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Narocite se na

“AVE MARIA”

ki je glasnik katoliskega Zivljenja slovenskim
izseljencem v Ameriki in porok
zvestobe katoliski Cerkvi.

Veé svetih mas

se daruje za narocnike nasega lista. Najbolj stalna
je pa sv. masa, ki se daruje vsako prvo nedeljo
v mesecu v nasi samostanski cerkvi pri

Mariji Pomagaj v Lemontu.

Vsak naroénik

NASEGA LISTA JE PODPORNIK VELIKE MISLI
MISIJONSTVA JEZUSOVEGA. ZAKAJ? DOLAR-
JI KI ST JTH NAMENIL ZA NAROCNINO NASE-
GO LISTA, NISO VRZENI V KOT. KAMENCKI
50 ZA ZGRADBO KRISTUSOVEGA DUHOVNI-
STVA. ZATO JE BILA AVE MARIJA USTA-
NOVLJENA, DA BI V GMOTNEM OZIRU PODPI-
RALA DIJAKE, KANDIDATE ZA DUHOVNISKI
STAN. TVOJA NAROCNINA JE SEME, KI NAJ
NEKO¢ OBRODI SAD V VINOGRADU GOSPO-
DOVEM. - KOLIKO JE DIJAKOV, KI BI RAI
STUDIRALI, PA IMAJO SREDSTEV. SAMO-
STAN V LEMONTU JE TUDI SCGLA IN VZGOJE-
VALISCE IDEJALNIM FANTOM, KI SO SI ZAZE-
LELI SLUZBE ALTARJA. SEDAJ RAZUMES.
NAS LIST UTIRA POT TEM STUDENTOM.
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Avgustova stev, 1940—

V “Osservatore Romano” beremo iz-
Fod peresa uc¢enega benediktinca p. Roschi-
Nija lepo razlago imena Matere bozje Mari-
Je, ki je za imenom Sinu boZjega vsakemu
kristjanu najsvetejse. Saj ga je nosilo bi-
tje, ki je bilo izmed vesoljnega ¢loveskega
Yodu' najpopolnejse in kristjanu pomeni za

ristusom najvi§ji ideal zivljenja. Mati
E)OEja je tudi tista, Cije ¢eScéenje najbolj dru-
Zi krséanski vzhod in zahod, kakor nam v
Zadnjih dneh zopet Zivo predocuje Elsa Ma-
her iz Basla, ki je izdala prelepo monogra-
fijo o ruskem slikarju Nesterovu, ki je ka-

or vsa ruska umetnost sploh, svoj copic
Posvecal s posebno ljubeznijo precisti De-
Viei,

Razlagalei Marijinega imena so v teku
Stoletij nanizali okoli sedemdeset pomenov,
lfi da jih ima ime Marijam, kakor jo imenu-
Je Sveto pismo. Od vseh teh podmen je na
Podlagi vedno bolj izpopolnjujoce se zna-
Nosti starih jezikov in kultur prevladala ti-
Sta, ki pravi, da pomeni Marija: ljubljeno
0d Boga, Myr je egiptovskega izvora in po-
Meni Jjubljeno, ja(m) pa je judovska bese-

4 za Boga. To ime je v Svetem pismu sta-
e zaveze redko in ga je nosila prva Marija,
Sestra Mojzesa in Arona, ¢igar imena sta
Jrezdvomno egiptovskega izvora. Zenska
mena, sestavljena z myr (ljubljenka), zve-
“anim z imenom kak&nega boga ali boginje,
%0 bila v Egiptu zelo pogosta. Ime Mojze-
“°Ve in Aronove sestre so judovski stargi, ki

so v Kgiptu ziveli kot kolonisti, nadeli svoji
héerki zato, da jo oznacijo kot ljubljeno od
pravega Boga v nasprotju s podobnimi ime-
ni njihovih poganskih malikovalskih gospo-
darjev.

To ime seveda najbolj pristoja Materi
bozji, ki je bila od Boga Ze iz veénosti naj-
bolj ljubljeno ¢lovesko bitje. Marija je, ka-
kor je lepo zapisal pisatelj Silvio Pellico,
edinstven misterij bozje ljubezni, ki je
ustvarila v njej najpopolnejSo umetnino ¢lo-
veskega rodu. Kakor pravi sv. Tomaz Ak-
vinsgki, se boZja ljubezen razlikuje od ¢lo-
veske v tem, da dobrote in lepote ustvarje-
nih stvari kot svojega predmeta ne pred-
postavljajo, ampak jo samo ustvari (boZja
ljubezen je povzroc¢ujoca, kakor pravi naj-
vecji ucitelj Cerkve). Nekaj ljubiti, znaci
za Boga to stvar ustvariti in obogatiti. Nase
bitje je v celoti proizvod vecéne bozje lju-
bezni, ki se kakor pravi boZanski pesnik
Dante, neprenehoma izdejstvuje v brezkon-
¢nih ljubeznih. Cim vecja pa je bozja lju-
bezen, tem obilnejsi so njeni darovi, zaradi
katere je ljubljena stvar ljubezni vredna.
Marija pa je sprejela najveé¢ darov izmed
vseh ¢loveskih otrok in tudi najvisje darove,
ki jo povzdigujejo tik do meje bozZjega. Ne
more biti ve¢jega daru, kakor biti brez ded-
ne krivde, katero mi imamo po padli nara-
vi svojih prastarSev, ni ga veéjega daru, ka-
kor je biti od Boga namenen za samo Ma-
ter boZjo, ki je s svojim Sinom bila najtes-
neje udeleZena pri delu ¢loveskega odrefe-
nja, ni ga veéjega daru, kakor biti deleZen



neskonénega zaklada bozjih milosti, ki nas
dvigajo nad prirodo.

Kricansko ¢lovestvo se je vedno tega
zavedalo in vse, kar je bozjega in Boga
vredno ter k Njemu vodi, je v zavesti kr-
S¢anskega cloveka nerazdruzno zvezano s
precisto Devico in Materjo Marijo. In prav

narodi, ki se globoko zavedajo ¢lovegke nic-
nosti i greSnosti, obenem pa neskoncéne
vrednosti ve¢nega zivljenja, h kateremu je
poklicana vsaka dusa, so vedno za Bogom
najbolj Castili in éaste Marijo, Myrjam
1jubljeno nad vse od samega Boga.

——

SLOVESNA
BLAGOSLOVITEV NOVEGA
NASEGA SAMOSTANA,
KAPELE IN SEMENISCA

Veliko zgodovinsko delo za nas narod
je bilo dovrSeno pri Mariji Pomagaj v Le-
montu. Vsak, kdor le malo pozna sedanje
razmere, mora rec¢i: Ako Gospod ne zida
hige, zastonj delajo in se trudijo, ki jo zida-
jo. Tu moramo redi in priznati, da je Bog
zidal, zidal na priprosnjo Marijino. Marija
je hotela poskrbeti za nas narod v Ameriki.
In Bog je naklonil srca nasih vernih roja-
kov, da so velikodusno prispevali za po-
trebno ustanovitev novega samostana in se-
menis¢a. Ko bi Slovenci v Ameriki ne ime-
li tega, kar imamo zdaj, kdo bi v prihod-
njosti skrbel za nje? Tega se je zavedal do-
bro na$ narod in zato je hotel, da se tudi
stori, zato je pomogel s svojimi darovi, da
se je pozidal novi samostan, ki dela ¢ast na-
Semu vernemu narodu v Ameriki. S tem so
se spolnile dolgoletne Zelje naSe; zato smo
pa tudi hoteli kolikor mo¢ povzdigniti to
zgodovinsko naso slovesnost blagoslovitve,
da skupno zahvalimo Boga po Mariji za no-
vi samostan in semeniS¢e — ob c¢asu, ko bo
mo¢ mnogim priti k nam in se z nami vese-
liti te skupne naSe slovesnosti.

Ze lani je bila v ta namen doloéena
druga nedelja julija, 14. julija, ko obhaja-

mo god in praznik sv. Bonaventure, nasegd
serafinskega ufenika. Za to sta bila dva
vzroka: prvi¢, da bi mogli dovrsiti delo zu-
naj samostana in pri groti, drugi¢ pa, da bl
kolikor mo¢ veliko nasih rojakov prislo k
nam, kar je seveda samo v poletnem cast
mogoce. Prvo smo kolikortoliko dovrsili in
pri¢akovali smo velike udelezbe nasih roja-
kov, ki bodo prisli k nam od blizu in dalec.
In nismo se varali, V soboto popoldne ob
pol &tirih je dospel prvi “bus” z romarji 2
Clevelanda, Zupnije sv. Lovrenca, Podall
so se v procesiji — kakor v starem kraju —
med potrkovanjem zvonov v kapelo novegé
samostana. Tam so prisréno pozdravili ne-
besko Mater in navduseno zapeli nekaj Ma-
rijinih pesmi, na to so pokleknili k spoved-
nicema in opravili spoved. Zvecer ob osmih
je pripeljal Rev. Pij Petri¢ OFM. svojo sku-
pino romarjev iz New Yorka. Mnogi so ta
¢as dospeli s svojimi avtomobili iz raznih
krajev. Za vse skupaj je bil v kapeli po-
zdravni nagovor, litanije in blagoslov. Te-
mu je sldilo spovedovanje do desete ure-
Med tem ¢asom je Mr. A. Grdina kazal sli-
ke romarjem v obednici starega samostana-

V nedeljo ob petih je bila prva masa,
nato Se ob sedmih, osmih in devetih, vse 3
petjem in mnogo romarjev je pristopilo K
mizi Gospodovi.

Vedno zivahnejSe je postajalo na na-
Sem gricku. Stevilni busi so pripeljali veli-
ko romarjev in nesteto avtov je parka!o
okrog novega samostana in na obeh drugib
holmih, ki so privedli velike mnozice 10"
marjev.



Redovna druzina se je zbrala ob pol
desetih pred samostanom, da pozdtav1 Vis-
Jega naSega pastirja, kateremu v cast je bi-
lo ozaljano procelje samostana z mnogimi
zastavami, kakor tudi drugod v Cast nasim
romarjem.

PrevzviSeni nadskof Samuel A. Stritch
se je toéno pripeljal s svojim tajnikom Mon-
signorom Hayes. Ob veliki mnozZici smo se
redovniki in duhovniki, katerih je bilo oko-
li 40, v procesiji podali v samostan. Ob de-
setih je nadskof z vso obilno azistenco slo-
vesno blagoslovil kapelo, samostan in seme-
nisée. Takoj na to je pricel slovesno za-
hvalno maso v kapeli nas§ komisar Very Rev.
Benedikt Hoge, azistirala sta mu Rev. Ed-
vard Gabrenja, zupnik sv. Stefana iz Chica-
ge ter Rev. Alojzij Medic, zZupnik sv. Jurija
iz So. Chicage, ceremonist je bil Rev. An-
drej Svete. NadSkofu sta bila dijakona
Rev. Franc¢iSek Vilha, Zupnik iz Buffalo, N.
Y. in Rev. Dominik Dohanyos iz Pitts-
burgha, arhidijakon je bil Rev. Benigen
Snoj, ceremonist pa Monsignor Hayes.

Nasi kleriki so prav dobro peli tako pri
blagoslovitvi kot pri masi pod vodstvom pe-
vovodje prof.Mr. Racic.

Zastopnik jugoslovanskega ministra
dr. Fotida je bil jugoslovanski gene-
ralni konzul dr. Pero Cabri¢ s svojim sprem-
stvom.

Ker ni bilo mogoce radi tolike mnozice
ljudi vsem prisostvovati v kapeli, so bili
okoli samostana in zvoénik jim je povedal,
kaj se vrsi v cerkvi.

Po evangeliju je imel prav primeren
govor Rev. Butala, Zupnik sv. JozZefa iz Jo-
lieta, Ill. v slovenskem jeziku. Takoj po
slovesni masi pa je ljubeznivo govoril pre-
vzviseni nadSkof, ki so ga napeto poslusali
Vv cerkvi in zunaj cerkve, na to je vsa duhov-
S¢ina spremila nadskofa v samostan. Ro-

marji so se podali k obedu v star samostan,

ki je bil pripravljen za to priliko, duhovsci-
na pa v obednico novega samostana.

Ob dveh popoldne so bile slovesne li-
tanije Matere boZje, ki so jih peli Rev. Ale-
ksander Urankar, gvardijan, Rev. Ferlin,
vikar in Rev. Jozef Cagran, Zupnik sv. Ro-
ka v La Salle. Natrpana je bila cerkev ro-
marjev, ki so skupno s kleriki navduSeno pe-
li. Vsem se je zdelo, da so no bozji poti v do-
movini na Brezjah.

Po blagoslovu je bilo dovoljeno vsem
ogledati si novi samostan s semeniséem tudi
di znotraj, kar so radi in z zanimanjem sto-
rili, da bodo mogli povedati svojim doma-
¢im, kaksno je novo poslopje samostana in
semenisca, za kar so tako velikoduSno vri-
spevali.

Ob pol &tirih je bila seja Baragove
Zveze v stari cerkvi pod vodstvom pred-
sednika precast. gospoda kanonika J. J.
Omana in navzo¢ih odbornikov ter mnogih
¢lanov. Vsi so s2 potem podali h groti, da
so videli kaj se je tam storilo to leto ter k
paviljonu na okrepcilo.

Tako je potekel prelep in zgodovinski
dan slovesne blagoslovitve Marije Pomagaj
na ameriskih Brezjah, dan, ki ga je Gospod
naredil. P. Benigen.

MLA DA SLODENIJA
D KATNIADI

KANADSKIM SLOVENCEM SE OBETA
LASTNO VERSKO SREDISCE

Spet in spet sliSimo: Kako je to, da Slo-
venci v Kanadi nimajo enega stalnega duhov-
NIKA S el

Tu nam ne gre za to, da odgovarjamo na
taka vpraSanja. Naj Ze bo razlog za pretek-
lost tak ali tak, zdaj se nam obeta nekaj, kar



bo taka vprasanja popolnoma ustavilo, e se
posreéijo nasi nacrti.

Ne samo stalnega duhovnika bodo dobili
kanadski Slovenci po tem naértu, ampak celo
svoje stalno VERSKO SREDISCE.

Da ne bo treba nasiroko razlagati, kaj ho-
¢em s tem reci, naj povem stvar takole:

Kanadskim Slovencem se obeta prav v
kratkem c¢asu nekak MALI LEMONT.

Lahko bi tudi takole povedal:

Kanadskim Slovencem se obetajo nekake
KANADSKE BREZJE!

Kdor ve, kaj pomeni ameriskim Sloven-
cem LEMONT, z drugo besedo: Kaj pomenijo
ameriSkim vernim Slovencem AMERISKE
BREZJE, bo hitro razumel, kaj je povedano
z besedama: MALI LEMONT in KANADSKE
BREZJE . ..

Zanimivo — ali ne? Celo visokoletete —
ali ne?

KAJ? KAKO? KJE?

Cerkev in primerno zemljiS¢e okoli nje Ze
imamo, to se pravi, LAHKO imamo oboje, ce
se bomo znali za to POTEGNITI in se bo izka-
zalo, da smo tega VREDNI.

Takole stoje stvari:

V naselbini VINELAND, ob glavni cesti
St. 8, ki veZe Niagara Falls s Hamiltonom in
Toronto, stoji nova podruzZni¢na cerkev Srca
Jezusovega. Sedaj je podruzZnica Zupnije
Grimsby, ki ima Se dve drugi podruzniéni cer-
kvi. Od Hamiltona je cerkev oddaljena 25
milj, od Niagara Falls 21 milj.

Kraj je c¢udovito lep, vecinoma pokrit s
samimi sadovnjaki. V bliznji okolici se zad-
nje c¢ase bolj in bolj naseljujejo slovenski far-
marji, ki se bavijo najve¢ s pridelovanjem raz-
novrstnega sadja. Nekaj jih je prav v blizini
cerkve, drugi imajo do nje precejSnje Stevilo
milj. Vsem Slovencem v Kanadi in tudi mno-
gim v Ameriki je posebno znana naselbina
BEAMSVILLE, kake stiri milje od imenovane
cerkve, kjer so se menda naselili prvi Slovenci
te okolice.

Tako znan je ta lepi kos kanadske zem-
lje tukajsnjim Slovencem, da jih skoraj vedno
najdes nekaj iz Hamiltona, Toronta ali celo iz
rudarskih naselbin viSe gori na severu, ki so na

obisku ali na daljséem oddihu na farmah V
Beamsvillu, Vinelandu, Jordanu ali St. Cathe-
rine. Mnogi prihajajo z namenom, da bi iz
taknili tudi zase kako primerno farmo in osta-
li za stalno tu.

Po vsem tem moramo reci: Ce bi Se ne bilo
ni¢ cerkve v VINELANDU, bi jo bilo treba po-
staviti ze zavoljo samih Slovencey. So pa tam
okoli Se drugi katoli¢ani slovanskih narodno-
sti: Ukrajinei, Poljaki, Slovaki. Nekoliko pa
Se drugih narodnosti. Zupnik v Grimsby, Fa-
ther Webster, pa sam pravi, da se mu je zdelo
pred tremi leti potrebno tam postaviti cerkev
ZLASTI zavoljo Slovencev. Zdelo se mu je Ze
takrat, da bodo izmed vseh najbolj narasli, se
cerkve najbolj posluzevali in jo tudi najbolj
podpirali.

Upajmo, da se blagi moz ni zmotil . . .

Pri besedi ‘‘podpirali” se bo morda ta ali
oni zdrznil in dejal: Aha, tu ti¢i vsa ostrina,
smo ze spet tam . .. daj, daj, daj . . .

Vidite, ravno to je v nasem slucaju prav
lahka stvar. Cerkev ima le Se malenkosten
dolg, ki ne bo nikogar prevec tlacil. Nic take-
ga se ne bo zahtevalo od tukajsnjih Slovencev,
kakor se zahteva marsikje po Ameriki, da po-
samezne druzine zrtvujejo za svoje cerkve po
50 do 100 dolarjev na leto. Bi bilo tudi nemo-
goce. Nasi tukajsnji Slovenci so zacetniki na
svojih farmah, vsaj z malimi izjemami, in jih
moéno tlaéi “morgi¢’, brez katerega menda
sploh nihée ni.

Za vzdrzevanje svojega duhovnika ali du-
hovnikov, bi pa tudi ne bilo pretezko. Gre
za to, da prevzamejo v doglednem ¢&asu po-
stojanko slovenski franc¢ikani iz Lemonta. Oni
bi smatrali ta kraj za svoj MISIJON, ne toliko
za Svojo zupnijo. S tem je pribliZno vse po-
vedano — kdor razume,

PRVA DVA KORAKA

U uresni¢enje tega naérta je doslej stor-
jen EN KORAK, drugi se pa pripravlja za naj-
bliZzjo bodoénost.

PRVI KORAK. — V Zupnis¢u v Grimsby
se je naselil ta, ki piSe te vrstice, ki je ze dalje
¢asa misijonaril po Kanadi. Naselil se je tu %
namenom, da pri¢ne z organiziranjem LAST-
NEGA VERSKEGA SREDISCA kanadskih Slo-
vencev. Za sedaj opravlja sluzbo boZjo v cer-

"!
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kvi Srca Jezusovega v Vinelandu in posveca
posebno pozornost tukajsnjim Slovencem. Ob-
enem skrbi za Slovake v naselbini Boyle, 8 do
9 milj od Vinelanda. Ko on odide zopet na mi-
sijone na jesen, bo na njegovem mestu tu drug
slovenski duhovnik iz Lemonta, ¢e in ako . . .

DRUGI KORAK. — To je pa zdaj naj-
bolj vaZno in je treba natisniti s prav velikimi
in debelimi ¢rkami. (Gospod stavec, poiscite
jih!)

V nedeljo po velikem $marnu, to je 18.
avgusta, bomo naredili iz cerkve Srca Jezu-
sovega v Vinelandu nekak MALI LEMONT,
ali ¢e hocete: KANADSKE BREZJE.

Odkrili bomo lepo PODOBO BREZJAN-
SKE MATERE BOZIJE, ki bo ostala v cerkvi
kot posebna zaicitnica kanadskih Slovencev.

Brezje so daleé, tudi Lemont je dalec.
Naii ljudje ne morejo romati ne na Brezje, ne
v Lemont, mnogi bodo pa prav lahko romali v
Vineland in tam, takoreko¢ na svojem domu,
castili naso skupno Mater z Brezij, Kraljico
slovenskega naroda.

CERKVENA SLOVESNOST V VINELANDU
18. AVGUSTA.

V vse podrobnosti se tukaj ne bomo spu-
S¢ali. (Sam Bog ve, kdaj pride na dan avgu-
stovska Stevilka Ave Marije.) Utegne biti Ze

vse prepozno. Zato bomo razposlali Ze tekom
julija posebna vabila Slovencem v bliZnji in
daljnji okolici, oziroma bo razgaSeno po dnev-
nem ¢asopisju, ki ga berete v Kanadi in Ame-
riki.

Le v kratkih besedah nekaj o slovesnosti
18. avgusta.

Dopoldne dve sveti masi: Ob devetih in
enajstih.

Opoldne obed v dvorani pod cerkvijo.

Ob pol treh slovesnost odkritja Marijine
podobe, pridiga, pete litanije Matere boZje,
blagoslov.

Kazanje premikajo¢ih se slik v dvorani
pod cerkvijo. Slike bodo iz Lemonta in od
drugod iz slovenske Amerike. Prosta zabava.

Na to lepo slovesnost vabimo vse Sloven-
ce od blizu in dale¢. Naj se razve po vsem
svetu, da Slovenci v Kanadi zivijo, delajo, se
organizirajo, verujejo in tudi — molijo. Nié
se ne pomisljajmo, to nam bo v kredit pred Bo-
gom, pa tudi pred svetom. Uradna Kanada
nas bo najhitreje spoznala, priznala in sposto-
vala, ¢e se pokaZzemo pred njo kot ljudje, ki se
s svojo vero ne igrajo kot se igra veter z list-
jem na drevju.

Na svidenje 18. avgusta v Vinelandu!

P. BERNARD AMBROZI¢, OFM,
St. Joseph’s Church,
Grimsby, Ontario, Canada.

RDECI RUDAR

UBOGA REVA

Mrak je pocasi razpenjal svoj temni plasc¢
na temno rudarsko naselbino. Gospa RiZnarjeva
je odlozila Sivanje. O¢i niso veé prenesle drob-
nega dela o mraku. Naj bi prizgala lu¢? Tre-
ba varcevati, ko je moZ Se vedno brez dela in
ko itak Ze vsega primanjkuje. To je paé po-
sledica tega, da je moZ Ze tretje leto — brez-
poseln!

Brezposeln! Topo je mlada Zena zrla skozi
okno. Se li kmalu vrne? Klub slabemu vreme-
nu je bil Sel iskat gob v dokaj oddaljeni gozd.
Je %e tako: sila kola lomi. Zalostni ¢asi!

S ceste je zadonel komunisti¢en pozdrav;

prav pod oknom sta se pozdravila dva krepka
rudarja na kolesih. “Rdeca fronta!” je zazve-
nelo zavestno in izzivalno. Mlada delavca sta
nadaljevala pot. Gospa se je vrnila od okna.
Pogled se ji je ustavil na steni. Tam je visela v
kri¢eéi rdec¢i barvi sovjetska zvezda. In pod
njo fotografija neke velike komunisti¢ne prire-
ditve. Glava pri glavi, brez Stevila: garda pro-
letariata! Gospa RiZnarjeva se je zamislila.
Da, to je bilo tedaj. Valovilo je po ulicah, vse
je bilo rdece, njen moz ponosen v prvih vrstah.
Danes pa — glad!

“Mamica, kruhka, prosim!” je bojeée jek-
nila Fredica. ‘“Saj ni Janezka, da bi videl. Daj,
mamica!” Prosil je glasek, prosila so bleda
lica, prosile so o¢i, ki so Zarele kot iz teme.

Ubogo dete! Kaj mar bratec ne sme vedeti,
da dobra mati daje zadnji ko8¢ek kruha, s ka-



terim more le enemu svojih otrok nekoliko uto-
laziti glad?

“Pa ne povej Janezku!” je opominjala ma-
ti. “Skrij se, da te ne vidi. Ko se pa vrne oce,
bomo 1meli gobe! Pojdi!”’

NENAVADEN OBISK

Komaj je deklica smuknila ven, so se na
stopnicah oglasili moski koraki. Gospa Ana je
prisluhnila. Tuji koraki! Kdo bi neki bil tako
pozno?

Bil je duhovnik. Koliko stiske in bede,
razotaranja in zagrenjenja ubogih ljudi je Ze
videl danes! Kaj bo Se dozivel tu?

Strme ga je gledala mlada Zena. Ali do-
bro vidi? Duhovnik? Tu ga Se ni bilo. Po kaj je
prisel? Od zacudenja je gospa celo pozabila
tujeu ponuditi stol.

Z mehkim, toplim glasom, polnim razume-

vanja in socutja je govoril duhovnik o stiski in
bedi brezposelnih rudarjev. Gospa se ni zna-
§la. Nekam brezbrizno in mrzlo je zrla v to ne-
nevadno prikazen in ni nasla beseda, ki bi bila
primerna v odgovor. Duhovnik je obrnil po-
menek na vero v Boga, ¢e§, da on edini more
pomagati v taki stiski.
“Bog? Ali je sploh e Bog?"” je vzkliknila Zena
kot prebujena iz sanj. Besede so rezale kot
ono veliko, veliko vprasanje, ki je Ze dolgo Zga-
lo in klicalo v njeni obupani dusi.

Bilo ji je, kakor da je duhovnik prinesel
novico z drugega sveta. Tako neskonéno od

dale¢! e
Bog? — Da, Kot otrok je verovala vanj z
vso duso. Ali sedaj! In prav sedaj pride k

njej ¢lovek, ki je Studiral in ji govori o Bogu!

“Bog vendar ne more ni¢ pomagafti!” je
odvrnila trudno, kakor da se brani.

‘“Ne more?” je so¢utno poprijel duhovnik.
“Mislite, da ne more pomagati? Mora vam po-
magati, sicer bi vi vsega tega ne mogli prena-
Sati, In more vam odvzeti vse vasSe gorje. Vsak
trenutek more to storiti. Storil bo zagotovo, ko
pridete k njemu v nebesa. Tedaj vas bo osre-
¢il za ve¢no. Vendar verovati morate vanj! —
Ali mu nocete verjeti? Ali res nocete vanj ve-
rovati?”

Zalost, globoka Zalost je zajela ubogo Ze-
no, ki je stala kot okamenela. Vsa duSa se je

bojevala, saj je 8lo za lu¢ ali za no¢, za Boga
ali za smrt.

“Ne, gospod! Ne morem. Res ne morem
verovati v Boga,” je zalostno zmajala z glavo
in strmela predse.

Spostljivo je stal duhovnik pred trpeco du-
80. Bila je vendar Ze na poti k Bogu. Dejal je:
“Zadnite zopet moliti. Boga morate zopet naj-
ti. Bog je vas. Bog je vaSe zadnje upanje!”

Tedaj pa se je zena odlo¢no zravnala ter
zaklicala kljubovalno in jezno: “Ne! Ne! No-
¢em! Bog? Saj Bog ne pomaga! Nam Se ni ni-
koli pomagal! Dvajset let sem ga iskala. Pa
ga ni bilo! In Cetudi bi sedaj priSel, ga ne ma-
ram. Zivela bom brez njega. Pustite me in
nikar me veé ne mucite! Bom zZe Zivela brez
njega. Sla bom naprej skozi Zivljenje, sama,
brez njega!”

Izmucéena je omahnila na stol ter sklonila
glavo. Mrtvasko tiho je bilo za trenutek v so-
bi. Duhovnika je bilo groza.

“Uboga gospa!” je dejal Cez nekaj casa
duhovnik. “Vzemite tole malenkost za otro-
c¢icke. In ko nekoé najdete Boga, tedaj pridite,
pomagal vam bom, da se spravite z njim. — Z
Bogom! Z Bogom!”

PROC OD FARJEV'!

Ko se je moz vrnil domov, mu je zacela Ze-
na pripovedovati o obisku. Glas ji je Se drhtel
od razburjenja, ki jo je bilo prevladalo. Na
duhovnika se pa le ni mogla jeziti, ko ji je ven-
dar hotel le dobro.

Na moza pa je beseda ‘duhovnik’ ucinko-
vala, kot u¢inkuje rdec¢a ruta na purana.

“Far da je bil tu?” je vzkliknil razdraze-
no, odlozil nahrbtnik ter pogledal ostro in ne-
zaupno svojo zeno. “Kaj je iskal tukaj? In
tisiga? ... In ti ga nisi ven vrgla?”

“Zakaj bi ga pa morala vreci iz hise? Saj
se je dostojno obnasal,” si je upala bojeée ugo-
varjati.

“Farji so vsi zahrbtni in hinavski, vsi skup,
brez izjeme! Mi ne smemo nikdar in nikjer
imeti opravka z njimi.”

Zena je umolknila, ker je vedela, da bi si-
cer moza le Se bolj razdraZila. MoZ se je bil pa
ze ves razvnel v jezi in srdu proti duhovnikom
in proti Cerkvi.

“Kapitalisti so vsi skupaj. DrZe s kapita-



lom. Za reveza jim nikoli ni¢ ne ostane.”

“No, danes mi je dal nekaj za otroke,” se
je bojec¢e vteknila vmes Zena.

Ta novica je moZa spravila iz ravnotezja.
Besno je krical: ‘“Jaz pa ti recem, da so kapi-
talisti. Da, vsi skupaj niso ni¢ vredni! Ne tr-
pim, da bi kdo od nas obéeval z njimi. Zakaj
ne vrzes takih ljudi skozi vrata? V svoji hisi
ne trpim te golazni! Ti si vsega kriva.” Sedaj
je res kar vrel v divji jezi. Zena je trepetala.
Pa je odbesnel ven ter zaloputnil vrata za se-
boj, da so Sipe zaZvenketale v oknih.

Gospa Ana je pa dolgo jokala v sobi. “Za-
kaj mora biti vendar vse tako grenko? In za-
kaj vse tako strupeno?”

SOSEDOV TINCEK

Gospod Nace Riznar je bil pa¢ nataknjen.
In ni¢ ¢udnega! Tezko delo v rudniku mu je
leta in leta jemalo sile, %e huje pa ga je seda]
Ze tretje leto trla brezposelnost. e je nanesel
pogovor na duhovnike, bi bil mogel zabavljati
ure in ure brez pomisleka in brez premisleka.
Vendar ni mislil tako strasno hudo. Pa tudi
zenko je imel zares rad in je ni hotel zalostiti.
Kmalu je vse pozabil in je bil zopet dober.

Tako je bilo tudi to pot. Zivelo se je zopet
postarem. — Pa je prislo nekaj novega ymes.

Danes je bil tu sosedov Tincek. Poseben
dec¢ko. Ziv in zabaven, da je bilo veselje! Go-
spod Nace je bil kar vesel, kadar je zagledal
fantka pri Janezku. Vesel je bil, kadar je na-
Sel priliko, da se je udaril z dec¢kom, ki je bil
izredno odprte glave.

Kako to?

Sosed je bil goreé¢, veren moz. Tin¢éek pa
je bil dobro podkovan. In kar naravno bister
in nedolZzno — udaren.

Gospod Riznar je pravkar govoril z gospo
Ano, da bo zopet treba novih éevljev. Odkod
naj bi vzela denar? Prosnja pri odboru je bila
Zavrnjena, doma pa ni bilo skoraj belica.

“I, Bog pomagaj! Bomo pac¢ morali vzeti
na up,” je uSlo gospodu Nacetu.

Pa je bila nezgoda tu. Tincek je besedo
Pobral in hitro pobaral: “Stric Nacko, zakaj si
Pa rekel: ‘Bog pomagaj!” saj ti ne verujes v
Boga!”

Gospodu Riznarju je postalo neprijetno

Gelo se mu je zmracilo. Najrajsi bi bil prisolil
malemu paglaveu krepko zausnico. Pa je stal
decko tako veselo pred njim in se mu je tako
smehljal, da ni mogel biti hud.

Dejal je: “Kdo ti je pa rekel, da ne ve-
rujem?”’

Tincéek: “Ti si komunist in komunisti ne ve-
rujejo v Boga.”

Gospod Riznar: “O, pa vendar verujemo.”

Tinc¢ek: “To nires! Pa ée bi Boga ne bi..
ti danes ne bi imel kaj za vecerjo.”

Gospod Riznar si je vihal bréice in z vese-
lyzem gledal na krepkega fantalincka.

“Fantek, to si kar kupimo. To se vse dobi
za denar.”

Tincek pa brzo:
Kdo ga dela?”

Gospod Riznar Ze nejevoljno: “Denar de-
lajo v Berlinu, na Dunaju, v Beogradu; od tam
prihaja.”

Tinéek zmagovito: “Kdo pa srebro in zla-
to dela?”

“Fant, ti vprasas prevec. To je tezka rec!”

“Stric Nace, ti tega ne ves? Ali naj ti jaz
povem? Ves§, kdo to dela? Ljubi Bog!”

Tinc¢ek je zmagal. Gospod Nace RizZnar
pa tudi ni bil nezadovoljen.

(Dalje prih.)

“Odkod ima$ pa denar?

PISMO APOSTOLA JAKOBA

O HUDEM POZELENJU.

Odkod boji in odkod prepiri med vami?
Ali ne odtod: iz vaSega poZelenja, ki se vojsku-
je v vasih udih? Pozelite, pa nimate. Ubija-
te in se trudite, pa ne morete dobiti. Borite se
in se voskujete, pa nimate, ker ne prosite. Pro-
site in ne prejemate, ker prosite slabo: da bi
pri svojih nasladnestih zapravljali. (4, 1 - 3.)

Prava modrost je seme, ki bo obrodilo pra-
viénost in svetost. LaZna modrost pa izvira iz
oSabnosti in pozelenja, ki sta tudi vir prepirov
in sporov. Strasti, ki se gnezdijo v ¢&loveku, se
posluzujejo udov telesa, da se bore proti duhu.
Tisti, ki nimajo, pozeljivo gledajo po blagosta-



nju drugih, in ker ga ne dosezejo, za¢no zavi-
dati, potem sovraziti in tako v svojem srcu ubi-
jajo svojega bliznjega. (S temi besedami so kaj
dobro zadete danasnje komunistiéne teznje in
pocetje.) Zakaj pa sami nimajo? Zato, ker
ne prosijo Boga zanje, e pa prosijo, pa prosijo
iz nepravega namena, samo iz naravnih nagi-
bov: da bi namreé¢ z dobrinami zadovoljili svoje
strasti, ne pa da bi sluzili v ¢ast bozjo in bliz-
njemu v pomo¢, — Verjetno tu sv. Jakob graja
prve kristjane, ki so bili revni, pa so zavidali do-
brine bogatim, zato, ker so bili tudi sami nave-
zani nanje.

Presustniki, ne veste, da je prijateljstvo s
svetom sovrastvo do Boga? Kdorkoli torej hoce
biti prijatelj svetu, postane sovrazen Bogu. Ali
mislite, da zaman pravi pismo: “Do ljubosum-
nosti hrepeni po duhu, ki ga je naselil v nas?”
Daje pa tem vecjo milost, Zato pravi: “Bog se
prevzetnim ustavlja, poniZznim pa daje milost.”
(4,4 -6.)

Tisti, ki se navezujejo na svet in svetne do-
brine, se izneverijo Bogu, ki bi edini moral biti
njih delez. Zato Bog imenuje ljudi presustni-
ke, odpadnike. V stari zavezi se razmerje med
Bogom in izraelskim ljudstvom, pa tudi med
duso, primerja zakonski zvezi; zato je odpad od
Boga duhovno preSustvo. Bog ljubi ¢loveka do
ljubosumnosti, tako da ne more trpeti, da bi élo-
vek navezoval svoje srce na kaj drugega kot na
njega, hoce ga imeti nerazdeljenega zase. Ker
pa nas tako ljubi, nam daje mnogo veéje daro-
ve, milosti kot pa jih more dati svet, zato je res
nespametno, da jih is¢emo v svetu. Zbog tega
pa jih tistim ne daje, ki jih i8¢ejo v svetu. Ti
s0 oSabni in nocejo biti odvisni od Boga.

Podvrzite se torej Bogu, hudiéu pa se upri-
te in bo pobegnil od vas. Priblizajte se Bogu
in se vam bo priblizal. Ocedite roke, gresniki,
in ocistite srca, vi z dvojno duso! Obéutite svo-
jo bedo, Zaujte in jokajte; vas smeh naj se spre-
meni v Zalovanje, in veselje v potrtost. Poni-
zajte se pred Gospodom in povisal vas bo. (4.
7 -10.)

“Ocedite roke” pomeni odpovejte se gre-
hu, podpihovanjem hudobnega duha, ki vam
budi v srcu hudo poZelene. Ni mogoce sluziti
dvema gospodarjema — Bogu prizigati sveco
pa tudi hudi¢u ogorek; ali z Bogom ali s svetom,
srednje poti ni: “Kdor ni z menoj, je zoper me-

ne” (Mt 12, 30). Kesajte se za svojo nezvesto-
bo in tisti uzitki, ki ste jih v svetu poiskali, naj
vam bodo le grenek spomin, ker ste se ob njih
odvrnili od Boga. Zaradi svojih grehov se to-
rej poniZajte pred Bogom, on vam bo dal po-
mo¢, da se vrnete k njemu.

Ne govorite, bratje, drug zoper drugega.
Kdor zoper brata govori ali brata sodi, govori
zoper postavo in sodi postavo. Ce pa postavo
sodi8, nisi vriitelj postave, ampak sodnik. Eden
je postavodajalec in sodnik: oni, ki more oteti
in pogubiti. Kdo pa si ti, ki sodi§ bliznjega?
(4,11 -12.)

Se enkrat z vso resnostjo poudarja, naj ne
obrekujemo bliZnjega in ga ne sodimo, ker bi
ravnali proti bozji zapovedi, ki ukazuje bliZnje-
ga ljubiti. Ako pa nasprotno ravnamo, se po-
stavljamo nekako nad postavo, ki nam jo je Bog
dal. Le tisti, ki postavo daje, je nad njo; kot
postavodajalec pa je tudi edini sodnik, ki raz-
soja ter nagraja ali pogublja, kakor je pa¢ kdo
njegovo postavo spolnjeval.

NAPACNO ZAUPANJE.

No, vi, ki pravite: “Danes ali jutri odpo-
tujemo v to in to mesto in preZivimo tam eno
leto in bomo kupdevali ter dobi¢ek delali”, ki
pa niti ne veste, kaj bo jutri — kaksno je ven-
dar vaSe Zivljenje? Dim ste namreé, ki se za
malo ¢asa pokaZe in nato izgine — namesto da
bi rekli: “Ce bo Gospod hotel, bomo Ziveli in to
ali ono delali.” Tako pa se ponalate v svoji
bahavosti. Vsako tako ponaSanje je zlo. Kdor
torej ume dobro delati, pa ne dela, ima greh.
(4, 18 - 17.)

Vsak ¢lovek je sam velik reveZ, zato nima
pravice bliznjega soditi. Tako smo odvisni od
Boga, da niti za jutridnji dan nismo gotovi. Ne-
spametno je z vso gotovostjo delati nadérte za
bodo&nost, kakor da bi bila odvisna od nas, ne
pa od Boga. Zato je pametno pristaviti, ko de-
lamo naklepe in naérte: “Ce Bog da,” ker je vse
v njegovih rokah; ako kdo drugade ravna, gre-
8i, ker si prisvaja to, kar je boZjega.

GORJE BOGATINOM.
Nujte zdaj, bogatini, razjokajte se in tar-

najte nad stiskami, ki pridejo nad vas. Vafe
bogastvo je preperelo in vaSa obladila od mo-



ljev razjedena. Vase zlato in srebro je zarja-
velo in njuna rja bo pri¢ala zoper vas in razje-
ala vase mesto kakor ogenj. Nabrali ste si za-
kladov v zadnjih dneh. Glejte, placilo, ki ste
ga utrgali delaveem, kateri so pozeli vasa polja,
vpije; in kliei Zenjcev so prisli do uses Gospoda
nebesnih ¢et. Gostili ste se na zemlji in se na-
slajali, napasli ste svoja srca na klavni dan. Ob-
sodili, ubili ste pravi¢cnega — ne upira se vam.
(5,1-6.)

Obraca se Se enkrat do brezsrénih bogati-
nov, Ti so si nagrmadili bogastva, ki nimajo
nobene veljave in trajnosti, mesto da bi si zbi-
rali zaklade, ki jih molj ne sne in rja ne unici
(Mt 5, 19). Pa 3e to zlo so storili, da so si bo-
gastvo po Kkriviei pridobili, na rac¢un delavcev,
ko jim niso dali zasluzenega plaé¢ila. To je vne-
bovpijoé¢ greh, kakor Kainov, ki je brata ubil;
tudi oni ubijajo reveza, da v siromadtvu gine.
Njih bogastvo se bo spremenilo v ogenj, ki jih
bo Zgal. Kakor Zivali so, ki se Se isti dan, ko
Jih potem zakoljejo, mirno pasejo. — Uzivali
so, kakor da bi zmeraj Ziveli in se niso zavedali,
da je sodba boZja blizu. NedolZnega reveza so
stiskali, da se niti upirati ni ve¢ mogel, kakor
bi bil mrtev. Za vse to gorje kriviénim boga-
tinom !

TOZBA ZATIRANIM.

Potrpite torej, bratje, do prihoda Gospodo-
vega. Glejte, poljedelec pri¢akuje dragocene-
ga sadu zemlje in voljno potrpi, dokler ne prej-
me zgodnjega in poznega dezja. Potrpite tudi
vi, okrepite svoja srca, kajti Gospodov prihod
Je blizu. Ne zdihujte drug nad drugim, bratje,
da ne boste sojeni; glejte, sodnik stoji pred vra-
ti. Za zgled trpljenja in potrpezljivosti, bra-
tje, si vzemite preroke, ki so govorili v imenu
Gospodovem. Glejte, blagrujemo jih, kateri so
vztrajali. O Jobovi potrpezljivosti ste sliali,
in videli ste konec Gospodov; zakaj zelo milo-
sréen je Gospod in usmiljen. (5, 7 - 11.)

Sv. Jakob nasprotno tolaZi reveze (kristja-
ne), naj ne bodo Zalostni, saj se bo vse obrnilo,
prej ali slej, le potrpijo naj nekoliko, saj tudi
kmetovalec potrpi in ¢aka, da po jesenskem
dezZju vzraste, po pomladanskem pa dozori, kar
Je zasejal. NaSe Zivljenje je tako kratko in
pray kmalu bo napocil dan plaédila, zaletek
Sreénih dni. Kazen je bogatinom tako rekoé Ze

za petami, zato naj jim nikar ne zavidajo. Se
celo preroki, ki so v Gospodovem imenu govo-
rili, so trpeli preganjanje. Zgled naj jim bo
tudi Job, ki je potrpezljivo prenasal svoje ne-
srece, pa kako ga je zato Bog poplacal!

Predvsem pa, bratje moji, ne prisegajte ne
pri nebu ne pri zemlj: ne s kako drugo prisego.
Vas ‘da’ bodi ‘da’, in ‘ne’ bodi ‘ne’, da ne zapa-
dete sodbi. (5, 12.)

Judje so se kaj radi rotili pri vsem, tudi
najsvetejSsem, in tako za vsako stvar zlorabljali
prisego. Sv. Jakob podobno naroca, kakor je
tudi Ze Jezus rekel, naj ne prisegajo brez vaz-
nega razloga. Naj bodo rajsi odkritosréni drug
do drugega, pa ne bo treba nobene prisege, ker
se bo vsak zanesel Ze na njih mosko besedo.

MO¢ MOLITVE.

Trpi li kdo med vami? naj moli. Je kdo
dobre volje? naj poje hvalnice. Je kdo med
vami bolan? naj poklice duhovnike cerkve, in
naj ga v imenu Gospodovem z oljem mazilijo
ter nad njim molijo. In verna molitev bo bol-

nika reSila in Gospod mu bo polajsal, in ée je

v grehih, mu bo odpuséeno. Priznavajte torej
drug drugemu grehe in molite drug za drugega,
da ozdravite. Veliko premore goreéa molitev
pravi¢nega. Elija je bil élovek, ki je ¢util ka-
kor mi; pa je gorece molil, da bi ne deZevalo,
in ni deZevalo na zemljo tri leta in Sest mesecev.
Pa je spet molil, in nebo je dalo deZ in zemlja
Je rodila svoj rad. (5, 13 - 17.)

Molitev je v raznih okolis¢inah Zivljenja
vedno koristna in pomocéna. ¢e koga preskusa
trpljenje, z molitvijo zadobi potrebno pomo¢.
Tudi Jezus Kristus je molil, v svojem trpljenju
(Mt 26, 39).

Posebno vazna pa je 14. in 15. vrstica, kjer
sv. Jakob razglasa zakrament poslednjega ma-
ziljenja. Dolocen je delitelj zakramenta: du-
hovnik, tvar: maziljenje z oljem, oblika: mo-
litev in komu naj se deli: teZko bolnemu (tak
Jje smisel v grikem tekstu). VrSi se pa v imenu
Gospodovem, to je v njegovi modi, ker je Jezus
Kristus kot ustanovitelj pridruzil zunanjemu
¢utnemu znamenju nevidno milost, mo¢ odpu-
s¢anja grehov in celo zdravilno moé. Tudi Tri-
dentinski zbor tako razlaga te vrstice.

Ko apostol naroéa, naj se drug drugemu
spovedujejo grehov, ni gotovo, ¢e sv. Jakob tu-



kaj misli na zakramentalno spoved, ker je bilo
obtoZenje grehov kot znak spokornosti v nava-
di pri Judih (Mt 3, 6; Mr 1 5) in prvih kristja-
nih (Apd 19, 18; 1. Jan 1, 9). Zakramentalna
spoved se vrdi pred duhovnikom, kakor vemo
iz Jezusovih besed pri Jan 20, 23.

Kako uc¢inkovita je molitev pravi¢nega ¢lo-
veka, navaja za zgled Elijo, ki je molil k Bogu,
pa je na njegovo molitev Bog celo ¢udez storil.

SKRB ZA DUSO BLIZNJEGA.

Bratje moji! Ce kdo izmed vas zajde od
resnice in ga kdo spreobrne, naj ve, da kdor
obrne gresnika od njegove krive poti, resi nje-
govo dusSo smrti in pokrije obilo grehov. (5,
19 - 20.)

V zakljucku svojega lista priporoc¢a sv. Ja-
kob, naj vsak skrbi tudi za duSo bliZnjega.
“Vsakemu je Bog narocil, naj skrbi za bliznje-
ga” (Iz 41, 6). Tu je sijajno podprta misel
pok. svetega oceta Pija XI. o Katoliski akeiji,
ki ima prav ta namen, da vsak vernik, v kate-
rem je kaj Kristusove ljubezni v svojem okolisu
skuSa zanesti Kristusa v zivljenje, da se v njem
vse prenovi, kakor je bilo geslo Pija X. Delo je
odli¢no: Med bozjimi deli je najbolj bozje, so-
delovati za zvelicanje du§ (Dion. Areop.). Pla-
¢ilo za tako vzviseno delo, kakor je, skrbeti za
duse bliZnjega, je pa preobilno. Sveti Avgustin
je to krepko povedal: ““Ce si duso blizZnjega re-
8il, si svojo za zveliéanje preodloéil.” In sv.
Jakob, prav za prav Bog pravi, da si pokril
mnozico grehov.

POUCLJIVE ZGODBICE

Sveti opat Cirijak je videl nekajkrati v
spanju, kakor da bi zunaj pred njegovo sobo
stala presveta Devica Marija v spremstvu sv.
Janeza Krstnika in sv. Janeza Evangelista. Sv.
Cirijak jo vabi — prisréno prosi, naj se poniza
in vstopi v njegovo sobo; a presveta Devica
noce, marve¢ mu resno rec¢e: “Ti imas mojega
sovraznika pri sebi, in jaz naj bi noter 8la?”
Ob tem izgine. Opat se zbudi in se moéno ¢u-
di, kako da je mogla Mati boZja kaj tacega
re¢i, da je v njegovi sobi njen sovraznik, ko
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vendar ni nikogar v njej kakor on sam. Pre-
misljuje in premisljuje, a se kar ne more do-
misliti nobenega smrtnega greha, ki bi ga lah-
ko imel na vesti. Da bi si otoznost odgnal,
vzame v roko knjigo, ki jo je nedavno dobil
na posodo; a ko knjigo odpre, zagleda, da je
od zadaj pridejana Se druga in sicer krivover-
ska knjizica odpadnika Nestorija, ki je tajil
Marijino boZje materinstvo. Svetnik takoj spo-
zna, da je volja Matere boZje, naj se znebi ti-
ste knjige. — Varujmo se slabega berila . . .
= * *

Neki ubog zamoréek, lastnina nekega
kupcevalca suznjev v Afriki, je slifal, da so
tam blizu duhovniki, kateri z veliko goreénost-
jo oznanjajo sv. evangelij; sréno je hrepenel,
kaj slisal o Jezusu Kristusu. Zato se neki ve-
Cer skrivaj odstrani od drugih. Ker ga pot
pelje ravno mimo stanovanja njegovega go-
spodarja, mu ta zakli¢e skozi okno: “Kam pa
gres?"” Ubogi decek se zalosten obrne in pra-
vi: “Hotel sem iti pridige misijonarjev poslu-
Sat.” “Je li res, da si to hotel?” mu odvrne
gospod. ‘“Ako se drznes iti, jih dobiS trideset
z bi¢em in bos v Zelezne verige vklenjen. Ra-
zume§?” Prestraseni zamorcek pobesi o¢i in
pravi: “Zatozil bom velikemu Gospodu.” “Ve-
likemu gospodu? Kateremu velikemu gospo-
du?” vprasa kupec. “Koga menis s tem?” “Po-
vedal bom velikemu Gospodu, Gospodu nebes
in zemlje, da se je moj gospod zato razjezil,
ker sem hotel iti Njegovo besedo poslusat.”
Zaradi takega odgovora osupnjen in ginjen,
ne more kupec skrivati svojih cutil; obrne se
in refe: “No, pa pojdi in posluSaj misijonar-
je.” Ves vesel hiti zamorski mladeni¢ek v mi-
sijonsko cerkev.

Med tem postane gospodar nemiren in
vzburjen. Doslej mu se dolgo ¢asa niti na mi-
sel ni priSlo, da je nad njim Gospod v nebesih,
kateri ve vse njegove misli ter opazuje vse nje-
govo dejanje in nehanje, o ¢emur bo moral en-
krat oster odgovor dati. Slednji¢ sklene iti
za suznjem svojim upajoé, da bo tam mir za-
dobil svoji vnemirjeni dusi. Tiho in neopazo-
van pride v cerkev, se zmuzne v skriven kot in
pazno posluSsa duhovnika, ki je svoje poslu-
savce tako-le nagovoril: “Ali ni znabiti tukaj
med nami kdo, ki bi znal odgovoriti na Gospo-
dovo vpraSanje: Ali me ljubi§? Ali ga ni ka-
kega uboZega zamorskega suZnja v tej mno-



Zici, kateri ljubi bozjega Zvelicarja? Ali ga
ni, ki bi si upal to o€itno spoznati tukaj?” Se-
daj vzkipi sveto ¢utilo v srcu ubozega decka;
ne more ve¢ mirno sedeti. NavduSen vstane s
svojega sedeZa, povzdigne obe roki, vroce sol-
ze se mu vlijejo po obrazu in ves ginjen
vzklikne: “Jaz sem! Jaz ljubim Zvelicarja.
Ljubim ga iz vsega srca.” Ta ganljivi prizor
tako pretrese kupca, da se ubogemu suznju
zdaj $e bolj ¢udi kakor poprej, ko mu je pretil,
da ga bo Bogu zatozil. Ves zamiSljen se vrne
domov in z beZzjo pomodjo postane ves druga-
¢en ¢lovek — pravi in odlo¢en kristjan.

* * *

Neka Solska sestra se je rada $alila tako-
le: “Ce je treba lepega vremena, reéem samo
otrokom, naj zanj molijo.” Duhovnik, ki je
veckrat v njeno Solo prisel, si je pa mislil: “Za-
kaj pa bi mali otroé¢i¢i ne izprosili kaj boljSe-
ga.” Nekoé¢ jim rece konec Sole, naj molijo
lepo molitev sv. Bernarda ‘“‘Spomni se”. Za
neko Zeno je hotel ta duhovnik izprositi spre-
obrnenje in zato je narocil otrokom, naj zanjo
molijo. In res, kmalu potem poklicejo duhov-
nika prevideti tisto Zeno; Ze 16 let ni bila pri
spovedi. V nekem drugem slucaju je ta du-
hovnik izprosil spreobrnenje za nekega moza,
ki Ze 45 let ni bil pri spovedi. In to je dosegel
po otroski molitvi. Bog rad uslisi molitev ma-
lih otrok, ker so nedolZnega sreca . . .

* * *

Jakec in Ancka sta bila sama doma. Ja-
kec re¢e Anéki: “Pojdi z menoj, bova si kaj
dobrega poiskala in si kaj prav slastnega pri-
Voséila.” Ancéka odgovori: “Ako me peljes
na tak kraj, kjer naju ne bo nihée videl, grem
8 teboj.” “Pojdiva tedaj v mlecnico,” rece
Jakec, “tam bova polizala polno skledo sme-
tane,” Ancka pravi: “Tam bi naju videl so-
Sed, ki na dvori8éu drva seka.” “No, pa poj-
diva v kuhinjo,” re¢e Jakee, “v kuhinjski oma-
i je poln lonec strdi, kruh si bova pomakala
Vanjo.” Antka odgovori: “Tam naju lahko
Vidi soseda, ki pri oknu sedi in prede.” ‘“Poj-
diva tedaj doli v klet jabolka jest,” rete Ja-
kec, “Tam je tako tema, da naju gotovo nih&e
Ee bo videl.” “O moj ljubi Jakec,” re¢e Anéka,

mar ti misli§, da naju v kleti nihée ne vidi?
Ali ni¢ ne ve¢ za ono oko nad nama, katero zi-
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dove preine in tudi v temi dobro vidi?” Ja-
kec se prestradi in rede: ‘“Prav pravi§, ljuba
sestra: Bog naju vidi tudi tam, kjer naju no-
beno ¢lovesko oko ne more videti. Nikjer te-
daj noceva delati hudega.” Ancka je bila ze-
lo vesela, da si je Jakeec njene besede k srcu
vzel; podarila mu je lepo podobico, na kateri
je bilo naslikano bozje oko in pod njim zapi-
sane tele besede: “Bog vse vidi, Bog vse ve,
greh se delati ne sme.”

* R *

Neki moZ fe s svojo zeno obdeloval do-
maéi vrtidek. Le 8Se ena gredica je ostala
prazna. Da bi iznenadil in oveselil svojo so-
progo, obseje tisto gredico s salato. Drugi
dan pa se zena spomni Se prazne gredice in
vseje fizol wanjo. Dan za dnem hodiva moZ
in zena skrivaje plet na gredico, ne razodevsi
svoje skrivnosti. Moz je imel mali fizol za
plevel in je polagoma vsega poruval; Zena pa
je mislila, da je majhna salata plevel, in je vso
po vrsti populila, kakor hitro je iz zemlje po-
kukala. Tako ni bilo ne salate ne fiZola. —
To se vsak dan dogaja v zakonskem Zzivljenju,
ako moz in zZena ne delujeta skupno, marvec
ravno nasprotno, tako da moz ukonéa Zenino
delo, Zena pa mozevo . . .

V Kentucky v Severni Ameriki je zivel
brezboZen moz, kateri je imel poboZnega
suznja, Kuff po imenu. Gospodar mu je ne-
kega dne zapovedal: “Kuff, jaz ne dovolim
nikomur na svojem posestvu moliti, tedaj mo-
ra§ tudi ti nehati.” “Ne morem!” “Pa mo-
ras!” “Res ne morem, gospod!” “Dobro, ¢e
ne mores, te obesim in ti dam vsako jutro in
vsak veler po petindvajset udarcev, tako dol-
go, da bo§ moral nehati!!!” “Jaz ne morem
nehati moliti, gospod!” Pri tej priéi je bil ubo-
gi suzenj obesSen in je dobil petindvajset udar-
cev. Potem so ga odvezali in prepevajo¢ je
Sel svojo pot.

Ko pride gospodar v hiSo, pravi mu nje-
gova Zena: “Zakaj vendar ne pusti§, da bi
Kuff molil, ker to tako rad stori? Saj nam s
tem ni¢ ne Skoduje.” Odgovoril je, da ne
mara nikake molitve v svoji naselbini, S temi
mislimi je legel k poéitku; toda velika razbur-
jenost mu ni dopustila, da bi zaspal. O polnoéi



zbudi svojo Zeno in jo vpraSa, ¢e more zanj
moliti. “Ne,” je odgovorila, ‘“Se nikoli v svo-
jem zivljenju nisem molila.” Bridko je zdi-
hoval moz in zopet ogovoril Zeno: “Ali ni v
moji hiSi nikogar, ki bi mogel zame moliti?”
Ona odgovori: “Jaz ne poznam nikogar, ra-
zen Kuffa.” “Dobro, tedaj pokli¢i ga; jaz
moram imeti nekoga, ki more zame moliti.”
Kuff vstopi; gospodar ga pogleda in pravi:
“Kuff, ali mores za svojega gospoda moliti?”
Suzenj odgovori: “Gospod, molil sem zate ne-
prenehoma, odkar si me dal bi¢ati.” Ta cu-
doviti dogodek je pripeljal tega gospodarja k
spoznanju samega sebe.ter njega in njegovo
zeno k veri v Kristusa in Njegov evangelij . . .
Uredil Fr. Martin.

BOZJI HRAM

POZDRAVLIJEN, KRIZ!

Les nam je dal smrt, ko je v oSabnosti
hotel ¢lovek postati Bog.

Les nam je dal Zivljenje, ko je v najglob-
ljem poniZanju umiral Bog kot izvrSek C¢lo-
vestva.

Drevo “spoznanja” v paradizu,

kriz na Kalvariji: poganom zasmeh, Ju-
dom spodtika.

Vrednote so izgubile stari pomen in do-
bile novega.

Cesar nihée ni mogel pricakovati, to se je
zgodilo:

Tisti hip, ko je bozji Sin umiral kot ¢lo-
vek, je ¢lovek zazivel kot boZji sin.

Poslej namen c¢lovekov ni ve¢ naraven,
nadnaraven je.

Ne zgolj bogosluZnost — vseveé: bogopo-
dobnost!

Ne bom vas ve¢ imenoval hlapce; prija-
telje vas bom zval, ker ste uvedeni v boZje
skrivnosti.

Nismo veé suznji, dedi¢i smo; dediéi bozji,
sodedic¢i pa Kristusovi.

Prevrednotenje vrednot:

Kriz: slika najglobljega poniZanja boZje-
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Zato sodi na oitar.
vekovega.

Da vidimo, kako nas Bog ljubi.

Da si drznemo verovati v boZje skrivno-
sti na oltarju.

In da se ob nazorni sliki bozje zrtve odlo-
¢imo tudi mi za zrtev odpovedi grehu, za Zr-
tev samodarovanja Bogu.

BELE SVECE SO PRIZGANE

Zakramenti so nekaj skrivnostnega sami
po sebi kakor po svojem ucinkovanju. Dva-
krat skrivnostna je sveta masa: skrivnostno
ga je obenem slika najveéjega povisanja clo-
obnavljanje skrivnostne daritve na krizu.

In vendar prizigamo sveée na oltarjih, ko
se vrie bogosluzna opravila; svele gorijo pri
delitvi svetih zakramentov.

Ali ne ocituje to ravnanje nepremostljive-
ga nasprotja?

Ne, marve¢ c¢udovito skladnost.

Sveta Cerkev zahteva, da gorijo na oltar-
jih svece iz voska; kajti vosek je napravila
¢ebela delavka, ki je od starih ¢asov do danes
podoba devistva.

Lué na oltarju je torej lué, ki gori iz de-
viske cistosti.

Kdor more razumeti, naj razume!

Ali ni receno:

Blagor c¢istim, ker bodo Boga gledali?

Da, le ¢istim, nedolZnim duSam je dano
prodreti v bozje tajne. Cisti Janez, ki se je
kakor orel na neobteZenih krilih devistva
dvignil v sinje viSave v bliZino boZjega solnca
in se najgloblje zazrl v globocdine bozjega bo-
gastva, izpoveduje o deviskih dusah nebesko
razodetje:

Jagnjetu sledijo, koderkoli gre.

Saj pa je tudi Jagnje bozje, Jezus Kri-
stus, po svojem telesu od Svetega Duha v De-
vici Mariji upodobljeno.

NEBESA NA ZEMLJI

Tabernakelj je sveti Sotor nove zaveze.
Kakor se je v svetem Sotoru stare zaveze na
poseben nacin razodevala boZja vsepovsod-
nost, tako se tu na poseben nacin — krije Bog,
ki se je uclovedéil.

Tabernakelj je hiSica med naSimi hiSica-



mi, dom med nadimi domovi. Jezus prebiva
med nami kakor eden izmed nas.

Tabernakelj je — jeca, v kateri imamo
zaklenjenega svojega — Boga.

Vidimo, pa spregledavamo,

sliS§imo, pa presliSujemo,

verujemo — a ne zivimo po veri.

Kda, kdaj se bomo predramili in ovedli,
da na$ tabernakelj ni ni¢ drugega, kakor edi-
na in popolna nebesa na zemlji?

In da edino iz tabernaklja vro Zivi stu-
denci popolne srefe, vsedrugod pa nam je na
razpolago zgolj kapnica, ki ne more odzejati
Srete zejnega srca?

* = *

Pri obhajilni mizi se nebesa preselijo v
nas. NaSe telo je Zivi tabernakelj in mi smo
svetli bogonosci.

Obhajilna miza je edina miza, dostopna
vsemu ¢lovestvu brez razlike stanov, brez me-
Jja marodnosti.

Samo nad ¢loveStvom, ki vstaja ob obha-
Jilne mize, morejo angelski glasovi zapeti bla-
govest, ki so jo glasili nad tabernakljem betle-
hemske votlinice:

Mir ljudem na zemlji!

BOGOSLUZNE OBLEKE

Svecenik pristopi
vsakdanji obleki.

Ko si nadeva posamezna oblacila, mu po-
laga sveta Cerkev v usta posebne proinje mo-
litve: ob vsakem delu obleke za tisto ¢ednost,
ki jo le-ta pomenja.

Pac¢ zato, da bi v sveti obleki ves svet in
posvecen pristopil k opravljanju najsvetejsih
skrivnosti.

Vrhnja obleka bodi razlicne barve — ka-
krien paé e praznik, ko se vrSi bozja sluzba.

V belih oblaéilih se Cerkev veseli o praz-
nikih Gospodovih, Marijinih, angelov in svet-
nikov.

V érnih pa Zaluje na vehkx petek in pri
bogosluzju za mrtve.

Rdec¢a barva pomenja ljubezen in trplje-
nje; zato sluzi o Binkostih (Sveti Duh je lju-
bezen) in godovih svetih muéencev, kakor tu-
di ob dnevih, ki so posveéeni spominu Kristu-
sovega trpljenja.

k oltarju v sveti, ne-
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Vijoliéna barva zna¢i poniZnost in spo-
kornost; zato si jo nadeva cerkveni sluZabnik
tiste dni, ko se s pokoro pripravljamo na pra-
znovanje velikih skrivnosti Gospodovega roj-
stva in trpljenja: v adventu in postu.

Zelena barva je barva upanja. Rabi se
tiste dni, ki nas ne spominjajo posebnega ve-
selja, pa tudi ne pokore in Zalosti, zlasti od 1.
pobinkostne nedelje do adventa.

7 zlatimi nitkami pretkana oblacila lah-
ko nadomes¢ajo belo, rde¢o in tudi zeleno
barvo.

» * -

Sleherna barva krije prelepo misel; pre.
lepo misel razodeva mnogolika pestrost bogo.
sluzno obleke sploh.

Veselje in Zalost, skruSenost in upanje pa
vroc¢a ljubezen: vsako custvo je v cerkvi po-
svecdeno.

Cerkev noce zamoriti srca, ker ve, da je
¢lovek ¢utede bitje in ker je — naSa mati.

Cerkev tudi noc¢e zavreti duha na njego-
vem poletu.

Nasprotno: Zeli le, da vse bogastvo duha
in srca obrnemo v pravo smer. Zeli le, da z
njim kupimo najvecji zaklad, ki je: bozje kra-
ljestvo v naSih duSah, lastno posvelenje.

PODOBE NA OLTARJU

Svetniki so rastli in ziveli iz Evharistije.

Kakor poganja mladika iz debla.

Sicer bi ne mogli dvigniti na ramena Kkri-
za zrtve in odpovedi,

sicer bi ne premogli junasSkega samodaro-
vanja na oltarju Gospodovem,

sicer bi ne mogli zagoreti kot lué¢, postav-
ljena na svecnik.

Otroci Evharistije so in zato jih veZe sve-
to bratstvo z oltarjem in krizem in tudi — 2
luéjo.

To c¢udovito otrostvo in neskaljeno brat-
stvo mora priti do vidnega izraza. Saj hodeta
Kristus in Cerkev, da se skrivnostno notranje
dogajanje presvete daritve upodobi v vnanjih
bogosluznih oblikah.

Zato postavljamo na oltarje kipe in podo-
be svetnikov in svetnic.

In zato, da 8e jasneje pride do izraza mi-
sel o obéestvu svetnikov.



In Se zato, da se vse umetnosti klanjajo
viru lepote: poleg stavbarstva in glasbe tudi
umetnost upodabljanja.

Mi pa vidimo, kako obilni so vrelei Zive
vode, ki teko iz novozakonske skale, iz Kristu-
sovega oltaraj.

A. F,

IZ TEZKIH DNI

Vojna doba je prekucnila ves druzabni
red iz svojega kolesja. Vse starodavne pra-
vice in postave so izgubile svojo mo¢ in name-
sto njih so prisle v veljavo ¢isto nove in po-
vsem drugacne. Paragrafi, ki so ze itak skriv-
ljeni dovolj, so se na novo ¢udovito zverizili.

Mlada Prosenka — bodi ji ¢ast — ni ime-
v 8voji postenosti nikakega smisla in dopada-
jenja za nove pravice, ki jih je nudila vojna.
Tudi ona je bila sicer ena izmed tistih, ki jim
je vojna ugrabila moza, toda Prosenka ni
nikdar poskuSala “skakati ¢ez ojnice’”, kar se
pa ni moglo trditi o marsikateri njeni tovari-
Sici. Dolgi dve leti Ze ni dobila nikakega ob-
vestila od svojega Toneta, s katerim sta zivela
drugace v najlepSem sporazumu, le ¢e je moz
véasih malo pregloboko pogledal v kozarec,
tedaj je Zena nekoliko pogodrnjala, a odpu-
stila mu je mahoma vse, ¢im je le ugledala
njegov skesani obraz.

V¢éasih jo je ta ali oni sosed postrasil, des:
Tone je morda Ze mrtev, sicer bi se vendar kaj
oglasil, toda Prosenka je vedno zavrnila od-
lo¢no:

“Cemu kvasiti take prazne marnje! Ka-
dar kdo v vojski umrje, tedaj dobe sorodniki
uradno porocilo, Jaz pa tistega do danes e
nisem prejela, zato vem, da je Tone Se ziv!”

In Prosenka je §la pridno na delo, v trdni
nadi, da se prej ali slej povrne njen moz.

Toda zla usoda, ki dostikrat najveéje po-
stenjake najhuje preganja, tudi Prosenki ni
prizanesla, kajti nekega dne je res prejela od
vojaske oblasti tisto usodno uradno poroéilo,
v katerem je stalo ¢rno na belem, da je njen
moZ% ze med mrtve pristet. UbozZica je tarnala

in jokala kakor brez uma. Vsi njeni upi so bili
na en mah poruseni do tal.

Ker je imela lepo posestvece in je bila
vrhutega Se brez otrok, so se ji kaj hitro za-
¢eli ponujati snubaéi. A ona jih je odvracala
0SOrno:

“Vsak posten é&lovek zaluje za svojim
ranjkim eno leto in tudi jaz ne maram preje
za nikogar, pa magari ¢e bi zvrhane koSe zla-
ta nosil za menoj!”

In res je Prosenka leto in dan prav
vzgledno zalovala za svojim moZem. Ker pa
¢as najbolje zaceli duSevne, telesne in sréne
rane, se je kon¢no tudi ona zacela navajati na
misel, da bi le ne bilo napac¢no poiskati si dru-
gega moza, zlasti Se, ker sama nikakor ne mo-
re obdelati vsega posestva.

Primeren Zenin se je kmalu nasel v osebi
nekega posestnikovega sina, ki je poleg svo-
jih pridnih rok posedoval tudi par tisocakov.
Ker ga je Prosenka poznala kot postenjaka, se
je brez dolgih pomislekov porocila Z njim.

Kmalu se je pokazalo, da res ni slabo iz-
brala. Novi gospodar je bil razumen, priden
in var¢en. Najbolj pa je osladil njiju zakon-
ske dneve mali kri¢a¢, katerega so jima poda-
rile rojenice jedva leto po poroki.

Prosenki je potekalo Ze drugo leto nove-
ga zakona, ko je nekega vecera z otrokom Vv
naroc¢ju ¢akala moza, ki se je imel vrniti s po-

lja. Kar se vrata odpro in pred prestraSeno
zeno stoji — oj — njen rajnki Tone.
“Krist —,” zaje¢i smrtno bleda Prosen-

ka in beseda ji zamre v ustih.

Tone pa, bled in suh, deloma v vojaski,
deloma v civilni obleki, se drveno sesede na
stol in pravi:

“Ne plasi se, Zenka, kajti jaz nisem umrl,
nego sem ziv danes kakor véeraj. Bil sem ra-
njen in potem zajet od sovraznika, zato ti nié¢
porocati nisem mogel. Na kak nadin ti je vo-
jaSka oblast poslala uradno poroéiol o moji
smrti, res ne vem, mogoce je pri nji vse, saj ti
gospodje so delali Se vecje budalosti. Ves§, zve-
del sem vse, cisto vse. Vem tudi, da ima§ mo-
Za in tisto otroc¢e je tvoje, kajpak. Nié¢ zato!
Jaz ti ne zamerim. § tistim uradnim poroci-
lom so te zavedli v zmoto, ti sama pa si rav-
nala pravilno. Jaz ne bom tega nikdar ocital
niti tebi niti njemu, ki je pameten dovolj, da
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naju bo sedaj mirno zapustil. Pravi tvoj mozZ
sem in ostanem seveda le jaz.”

Zena, ki se je od prvega strahu Ze opo-
mogla po teh mozevih besedah kréevito stisne
otroka k sebi in zakrici:

“Nikdar, da ves, nikdar ne pojde on od
mene! On je ofe mojega otroka, on me ljubi
in jaz njega. Dovolj dolgo sem te c¢akala in
potem, ko so mi poroécali, da si umrl, sem tudi
dovolj dolgo Zalovala za teboj. Jaz nisem kri-
va temu. Sedaj je prepozno. Saj ti rada pla-
¢am, kolikor Zeli§, toda dveh moZ ne morem
imeti. Oditi mora$ ti!”

Tone je pobledel Se bolj.
stola in rekel bridko:

“Ge me podis ti, lastna Zena, potem seve-
da moram iti!”

Nato je urno zapustil hiSo, v kateri je
nekdaj gospodaril in opotekajoéih korakov Sel
k sosedu in tam bridko potozil, kako ga je
sprejela zena.

“Hoc¢em videti, bom li prisel do svojih
pravic”, je vzkliknil slednji¢ ves razburjen.
“Ne bo ga imela! Jutri grem k Zupniku in po-
tem ce treba, 8¢ k advokatu. Jaz sem pravi
gospodar, jaz sem njen pravi moz in primorati
jo ho¢éem, da bo na to pristaal tudi ona!”

Sosed, moder mozak, pa je potrepal To-
neta po rami in mu govoril takole:

“Tone, vsak posten in pameten ¢lovek
mora vedeti, da je pravica na tvoji strani. To-
da sluéaj, ki je sedaj v tvoji druzini, je poseb-
ne vrste smola ne le zate, nego tudi za ona
dva. Ti, tvoja Zena in sedanji novi Prosen, vsi
imate deloma prav. Ti hoces k Zupniku. Zup-
nik te bo morda lepo tolazil, a pomagati ti ne
bo mogel ni¢esar. In potem, kar se ti¢e advo-
kata. Ne reéem, advokat ti bo izposloval paé
znatno odskodnino, a tisto ti po mojem mnenju
Prosenka tudi prostovoljno rada da. Prej&nje-
ga stanja pa ne boS priboril veé nazaj, kajti
vedi, da zakoni se ne sklepajo niti v Zupniscu,
niti pri advokatu, ampak v srcu. Vidi§ Tone,
Srca pa ona nima veé zate, to je! Ona sedaj
ljubi kot mati in Zena in nasprotno je tudi ona
ljubljena od obeh. Kaj bi ti koristilo, &e bi se-
danjega Prosena res odpravil pro¢, ko bi pa
ona tebe sovrazila, in hrepenela le za onim,
slednji¢ pa morda tudi ubezala za njim. Tone,
veS kaj ti pravim. Ti si vajen dela in si boS

Dvignil se je s
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Pobotajte se za odskod-

y2”

hitro nasel kak posel.
nino, potem ju pa pusti v miru

Tonetu je glava klonila na prsi.

Prav pravis, sosed,” je dejal z votlim gla-
som. “Res je, zakoni se sklepajo v srcu, a ona
zame nima srca vec!”

Nato je vstal in se poslovil s kratkim
“Lahko noc¢”.

Drugi, kakor tudi tretji in ¢etrti dan ni
bilo o Tonetu nikakega sledu in Prosenka je
mislila, da se je kar tiho odpravil na tuje. Zal
ji je bilo, da je postopala Z njim tako trdo, in
kesala se je, da ga ni vsaj nekoliko zaloZila z
jedjo in denarjem.

Teden dni pozneje pa so ribi¢i potegnili
iz reke mogko truplo. Smrt in voda sta Ze pre-
ce vtisnila vanje svoje sledove, vendar se je Se
dalo spoznati v utopljencu nesreénega Prose-
novega Toneta . . .

M. Koman.

KOT STRAZA KOMANDANTA
BOGA

Vojak sem bil tam v domovini. Kaj
mislite se Sika soldatu. Ziveti po
soldasko, kajne? Tako sem mislil
tudi jaz in skusal sem biti soldat Ze prvi te-
den. Korajza, zidana volja, pa prostost in
pa zavest, da je ves svet moj, kar ga je od
severnega do juznega tecaja, vse to mora
biti v soldaskem srcu, sem mislil in res so
bile vse te ¢ednosti v mojem. S temi ¢ed-
nosti napolnjen sem jo mahal sleherni ve-
¢er po svojem rojstnem mestu na sprehod,
pri vsakem koncertu sem bil, pri vsaki ve-
selici, kakor en sam smeh se mi je zdel ves
svet, tudi paragraf, da mora biti soldat ob
devetih doma, me ni motil, zvecer sem Se
raje smuknil ven. Tako se lepe noéi vra-
¢am domov, sanjal sem o muziki, ki sem jo
ravno slisal in mislil, kako so bili brihtni vsi
dovtipi, ki sem jih slisal. V teh sanjah pri-



dem do kasarne: ena, dve — sem bil na plo-
tu. Takrat pa zagrmi in prereze gluho te-
mo od enega konca do drugega strasen klic:
Stoj! Kdo si in kam? Tako gromovit in
mozeg pretresujoc je bil straze glas, da sem
se kar sesedel in vse sanje so me naenkrat
minile, ko sem gledal pred svojimi prsi
ostrino soldaskega noza, bajoneta in kazen.

Taka straza boZja sem to minuto tebi,
citatelj.

Stoj. Kdo si in kam gres?

Kdo si? Zaenkrat si Se vedno clovek,
krona stvarstva, res z najve¢jimi darovi ra-
zuma in proste volje obdarovan, toda ¢lo-
vek si, to se pravi bitje pod postavo, posta-
vo, ki jo je Bog dal.

Kod in kam za muziko sveta, vsem le-
pim in lusnim? Sanje, smeh, pesem, har-
monika in ples, ples Zivljenja, sam ples te
je. Ali vidi§ pred seboj ostrino bajoneta?
Bridko resnico bozjo: Tvoj pot ni zemlja,
tvoja pot ni svet. Za nekaj visjega si bil
rojen kakor zgolj za muziko in harmoniko.
Tvoja pot je pot, ki drzi v vecnost, Tvoja
pot je Kristus, pot, resnica in Zivljenje.

Pokora je z nami ljudmi. —

Zivljenje nas objema sedaj z obema ro-
kama in mi se kréevito drzimo tega Zivlje-
nja in skoraj ni¢ ne mislimo, da nosimo ¢rva
s seboj, svojo smrt, v svoji krvi jo nosimo, v
svojem srcu. Naj bo Janez korenjak, ki se
postavlja s svojo mocjo, enkrat bo omagal.
Naj bo JoZe zdrav kot riba, lepo jutro bo
tudi v njegovih licih rdeéica izginila. Naj
bo Micka Se tako pofarbana s pravo son¢no
lepoto ali pa laznjivo barvo apotekarske pa-
carije, drobni sréek, ki mu je toliko na tem,
da skrbi za lepo licce, bo morda mahoma
odpovedal, kaj potem? Ali ne poje prav
narodna: kaj pomaga lepo li¢ce, kje “fer-
dirbano” srce? Reci hoce, kaj pomaga ¢lo-
veku, Ce ves svet pridobi, na svoji dusi pa
Skodo trpi. Prisla bo ura, ko vse zdravje,
‘vse miSice, vse gromovite besede in tudi le-

pota obraza ne bo nié¢ stela, ko bodo Stela
samo nasa dobra dela. Toda Zivljenje se-
daj utripa v nas, Zivljenje s svojim vese-
ljem.

Nad nekim vinogradom v starem kraju
sem videl nad son¢no uro zapisane besede:
“ex his erit una ultima”. Med temi dva-
najstimi urami bo ena zadnja. Ali se kedaj
zaveda$, ko gleda§ na svojo srebrno urico,
da bo. ena med temi dvanajstimi ¢asovnimi
enotami — zadnja. O dvomim, ¢e ti je ke-
daj taka misel prisla v srce, ko je tako lepa
srebrna ta urica, pa bi spominjala érne smr-
ti. Ha, pa je vendar pisano, na uri naSega
zivljenja je pisano: ex his erit una ultima...

Misel na smrt mi pove bridko resnico:
Clovek sem, to se pravi krhka posoda, ki se
lahko na vsak korak razbije, toda v tej po-
sodi je duSa in tej moram posvetiti vso svo-
jo paznjo.

P. A.

ZIVALI V CERKVI?

Cudno podobo gledam sedaj — le, ¢ud-
no podobo: Slovensko cerkev vidim, cerkev
s premnogimi klopmi. Klopi so na dve
strani razdeljene. Po klopeh pa, o ¢udna
stvar. Po klopeh pa sede same Zivali. Drob-
ne zivali, velike Zivali, Zenske Zivali, moske
zivali. In vse te Zivali imajo svoje o¢i obr-
njene v mene, ki sem tudi Zival. Tam na
koru so zivali, pa v zakristiji so Zivali. Gle-
dam te Zivali in se cudoma vpraSam, kaj pa
hocejo te zivali v cerkvi? Cemu tako mirno
sede in ¢akajo? Ali ¢akajo hrane? V cer-
kvi vendar ni jasli, vsaj jaz jih ne vidim, ni
korita, ni trave, ni mesa, ne kruha. Ali ca-
kajo, da se pocinejo od dela? Cerkev ni no-
ben hlev, kjer Zivina pociva. Ali ¢esa Ca-
kajo? Cakajo te zivali?
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Za trenutek sem gledal z o¢mi tistih,
ki pravijo, da ¢lovek duse nima. Kaj sem
mogel drugega videti po nasih cerkvah ka-
kor same pisane zivalice. Kaj sem mogel
drugega kakor c¢uditi se, ¢emu Zivali v cer-
kev hodijo? Naravno, ali ni: éemu bi hodil
v cerkev, ¢e duSe nimam? Brez duSe, ali
nisem kakor navadni kuzek? Kuzek, psi-
¢ek, ki nima dostopa v cerkev. Brez duse,
ali nismo kakor navadni kupcki mesa in ko-
sti, kaj je cerkev kostem in mesu? Brez
duse, ali nismo zivali, ki bodo prej ali sleje
obnemogle, pa nas bodo zagrebli kakor mr-
hovino, ne da bi Se kedaj zagledali dan
vstajenja. Le ¢emu zZivali obhajati, ¢emu
zivali kridevati, ¢emu zivali spovedovati,
Jjih v sv. olje devati, posvecevati v duhovni-
ke, jih zdruzevati pred altarjem v sre¢ne od
Boga blagoslovljene zakonce, ¢emu jim ob
smrti peti: “Requiem aeternam dona eis,
Domine — Vecéni pokoj jim daj, Gospod.”

Ne, mi verujemo, da imamo duso. Ve-
rujemo, zato bi bili uzaljeni, ¢e bi nam kdo
zacel razlagati in dokazovati, da je dusa, ¢e
bi nam zacel praviti, da razum, nasa prosta
volja, nasa govorica, vse dokazuje, da jo
imamo. Tako pravim tudi jaz.

Toda malo se vendar mi ljudje spomi-
njamo te duSe, malo se zavedamo da je tre-
ba dusi hrane. Poslusaj predavanja na ra-
diju, reklamne besede v Gasopisih, élanke,
prigovarjanja zdravnikov. Drugega ne sli-
§i§, kakor zdravo je to, ono je nezdravo. Te-
ga ne smes jesti v izobilici, kisline proizvaja;
sadja primeSaj svojim jedilom in surovega
Soc¢ivja, onega ne smes, ker ni dobro tvoji
krvi, tretjega ne smes, ker da preveé slad-
korja. Vitamin A ti je potreben, pa vita-
min B, vitamin C in vitamin D. Uzivaj
I_‘7'1eishmanov kvas, pa Krazy Water Cristals
Jemlji, Pepsodent Antiseptic ti ubije vse ba-
cile na mestu. Drugega ni kot Zelodéek, ta
ljubi Zeloddek. Dusa pa strada. Tako kot
Zelodcu je treba dusi hrane, ne telesne, pac
Pa duhovne hrane milosti, ki jo dusa preje-

ma po sedmih sv. zakramentih, predvsem z
sv. obhajilom. — :

Kako malo se vendar mi ljudje pobri-
gamo za najbolj potrebno delo, ki ga ima-
mo na zemlji, da bi dusi utisnili pecat boz-
jega zivljenja, ne pa sramotno znamenje
sestradanca. Na$§ um, nasa pamet! Koliko
ucilnic je postavljenih po vsej zemlji, od
najnizjih ljudskih 8ol do najvisjih univerz.
Samo zato sluzijo, da dobi nas um, da dobe
naSi mozgani pravo izobrazbo in te ucilnice
so pripomogle najvec k temu, da je svet da-
nes tako brihten, da ima patent na vso mo-
drost, da mu nove iznajdbe tako dobro slu-
zijo. Kaj se to ¢lovestvo briga za cerkve in
tihe hrame boZje, ki naj bi bile 8ola in uéil-
nica za visje Zivljenje po veri? Samo vm,
um dobi vse; srce in duSa pa ni¢. Ali je
¢udno, da je potem ves svet tako podivjan?
Ko pa da samo na umsko kulturo, kaj vsa
sréna kultura, znanost, kako plemenito Zi-
veti, Ziveti za vecnost, to je pa zanje larifari.

P. A.

POMENKI Z ZAKONCI

Svetovno znana norveska pisateljica
Sigrid Undset, ki jo iz prevodov njenih spi-
sov poznamo tudi pri nas, je ze v zrelih le-
tih prestopila iz protestantske vere in cer-
kve v katolisko. Ze kot protestantinja je v
svojih romanih z Zarko lué¢jo in neustraseno
svetila v gnilobo modernih zakonov in s svo-
jih 8e nekatoliskih vidov reSevala problem
o — zakonski sre¢i. Toda Sele, ko je pre-
ucila katoliski nauk o zakonu, spoznala
vzviSenost katoliSkega pojmovanja o njem,
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dobila v tem nauku vse, kar je iskala, se je
umirilo njeno nihanje. Postala je katoli-
¢anka prav posebno zato, ker je videla prav
v katoliSkem nauku reSena vsa vpraSanja,
ki jih kopicita o zakonu um in srce.

Ze tako veliko Stevilo modernih ‘“ne-
sreénih” zakonov sili k razmisljanju: Od-
kod ti nesrecni zakoni? Odkod to, da je za-
konski jarem pogosto in za mnoge tako te-
zak? — Ce stvar premislimo prav v globi-
no, pa pridemo do spoznanja: Odtod, ker
eden ali oba zakonca ne premagujeta ne-
rednih samoljubnih nagnjenj, tako kakor to
zahteva katoliski pojem o zakonu.

Brezverni moderni ¢lovek opravicuje
svojo napacno miselnost ¢esto z izgovorom,
da je krSéanstvo v nasprotju z umom in ve-
do. Ce pa hoce biti sam do sebe ¢Cisto iskren
in resnicoljuben, mora sam pred seboj pri-
znati: Ne zato, ker se krs¢anstvo ne ujema
z umom in napredkom, ampak zato, ker je
sveto, ker se ne maram odpovedati napuhu
in pocutnosti, ker se mi ne 1jubi boriti se za
njegove vzvisene cilje, zato ga ne maram.
— Podobno z zakonom. Ne kakor da bi bil
zakon, kakor ga oznanja katoliSka Cerkev,
posebno glede zvestobe in nerazdruZnosti,
proti pameti, ampak zato napadajo ta kato-
liski zakon, ker je svet, ker si je treba za-
konsko sreco zasluziti z borbo proti lastne-
mu nerednemu samoljubju.

Tudi neki drugi ugovor tu nié¢ ne velja,
ugovor: “Katoliski nauk nam stavi zakon v
tako idealno viSino, da je ¢loveskim mocem
nemogoce dvigniti se do te viSine — tore]
katoliski nauk o zakonu ni uporaben.” —
Vrednost tega ugovora je prav tolikSna ka-
kor vrednost ugovora: Katoliska vera nam
stavi tako visoke cilje in naloge, da jih je
¢loveski slabosti nemogoce dose¢i. — Na to
odgovorimo: Ali je zdravi pameti mogodce
misliti, da nam neskon¢éno modri in neskon-
¢no dobri Bog ukazuje nekaj, kar je za naso

¢lovesko naravo in slabost v vsakem prime-

ru nemogoce? Vsaka zdrava pamet bo na
to odgovorila, da je to nemogoce.

Da je pa za naSo ¢lovesko slabost, ki
nam jo more razloziti samo dejstvo izvirne-
ga greha in njegovih posledic, to nemogoce
brez bozje pomoc¢i — da, to je pa res! Zato,
prav zato pa je priSel na svet OdreSenik ter
nam v svojih resnicah in milostih dal toliko
nadnaravnih moc¢i, da moremo z njimi pre-
magati vsako ¢lovesko slabost in se bliZati
cedalje bolj idealni vzvisenosti bozjih za-
povedi. To velja na sploSno o vsem ver-
skem zivljenju, velja pa tudi glede zakona.

Res, da je zakon nerazdruZen; res da
je zakon vrt, iz katerega naj zraste po bozji
volji éim ve¢ otrok; res, da je te otroke tre-
ba vzgajati v bozje otroke; res, da je za
vsakega kristjana in ¢loveka obvezna Kri-
stusova beseda: “Vsak, kdor gleda Zensko,
da jo pozeli, je Ze preSustvoval z njo v svo-
jem sreu”’; res, da so dolZznosti zakona tez-
ke — ali vzemite vse to zakonu, pa bo spol-
na strast udarila ¢ez vse bregove, se ne bri-
gala za milijone strtih sre in za milijone ne-
dolznih, maliku Molohu Zrtvovanih otrok:
¢lovek bo postal Zival.

Ideal katoliskega zakona je tak, kakor
ga zahtevala zdrava pamet in najsvetejSa
bozja volja in zamisel. Res, da je ta ideal
visok. Ali ne v vedi, ne v umetnosti, ne pri
ustvarjanju mocnih drzav, ne pri ustvarja-
nju blagonosnih socialnih razmer, ne pri
pridobivanju bogastva, Se pri pridobivanju
vsakdanjega kruha ne — nikjer, prav ni-
kjer se ni¢ ne doseZe brez dela, napora in
samopremagovanja za Cistost vesti, za po-
svecujoco bozjo milost, za to, da se ¢lovek
varuje prestopkov bozjih zapovedi, greha,
sploh za vsako dobrino — ali naj bo edino
lep in srecen zakon tisto zlato jabolko, ki
pade ¢loveku v naroc¢je, ne da bi bilo treba
¢loveku za to kaj dela in samopremago-
vanja?

Kje pa dobi ¢lovek veé pobude in veé
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mo¢i za samopremagovanje kot v katoliski
Cerkvi? Tu imamo predvsem milosti iz za-
kramenta sv. zakona, tu nam teko tako bo-
gati vsi drugi viri milosti, tu imamo neska-
ljeno in ¢isto Kristusovo resnico — samo ho-
teti je treba in rabiti ta sredstva, pa bo po-
nehalo vse zdihovanje o nesreénih zakonih.
O teh krice predvsem znacaji, ki se nocejo
dati upodobiti po Kristusovih nacelih. Go-
tovo — nebo zakonske srece tu na zemlji ne
more ostati vedno viSnjevo in brez temnih
oblakov, ali pravi kristjan prenese z moéjo
tegobo vseh zoprnosti, pa mu zopet zasije
viSnjevo nebo in zlato sonce zakonske srece.
Kdor pa misli, da je zakon samo bogato
oblozena “miza - rihtaj - se”; kdor pozna
le samogoltno, ne pa prave, dajajoce in po-
Zrtvovalne ljubezni — tak ne pozna zZivlje-
nja, tak bo sam vedno nesrecen in delal ne-
sreéne vse, s katerimi ga bodo vezale dru-
zinske ali druzabne vezi.

Zakonska sreca je torej cvet, ki poga-
nja samo iz dusevnega in duhovnega zdrav-
ja obeh zakoncev. To duhovno zdravje pa
nudi nauk nase svete Cerkve o zakonu, za-
krament zakona ter rast iz milosti in samo-
premagovanja. Stare legende so pripovedo-
vale o jabolkih iz Jerihe ob Mrtvem morju:
na pogled so bila ta jabolka prec¢udno zdra-
va in lepe barve, v notranjosti pa, ¢e si va-
nje ugriznil, jih je bil sam pepel. “Reformi-
rajte” zakon, ki je priSel iz bozjih rok, ka-
kor hocete: iz vseh vasih “reform” bodo
zrasla samo — jabolka iz Jerihe!

Kar je postenih, moralno zdravih in mo-
dro misle¢ih ljudi, vse blagoslavlja nerazdruZz-
ljivost zakona. Samo blodnim izjemam élove-
Ske druzbe se zdi ta nerazdruZnost trda. Pa je
tako: zdrava pamet, Zivljenjska skusnja, zgo-
dovina, zdrava morala in jasna vera — vse go-
vori, da more ostati medsebojno spolnostno Ziv-
ljenje obeh ¢lovedkih spolov samo tedaj urav-
noveSeno, urejeno in blagodejno, ¢e se to raz-
merje sute okoli dveh nepremiénih tedajev: pr-
vi je, da mora biti pred-in brezzakonsko ¢&love-

like

gko zivljenje popolnoma ¢isto in posteno; drugi
pa, da mora biti zakon svet in nerazdruzen,
kakor ga je dolo¢il Bog, ne samo za katoliski,
ampak tudi za vsak drugi kri¢anski in izven-
kri¢anski zakon. Kakor zvezda nepremicna
prve velikosti sije nad clovestvom ta boZja po-
stava glede spolnostnega zivljenja ¢lovekovega.
Vrzite ¢loveiko zivljenje iz teh dveh tecajev,
pa bo &loveski rod padel nazaj v barbarstvo in
celo pod raven zivalskega spolnega Zivljenja,
pa bo ¢lovek “Se bolj zivalski kot vsaka zival”
(Goethe, Faust).

Vendar je med nerazdruznostjo in razpo-
roko mogoce Se neko srednje stanje: tako raz-
druzenje zakoncev, da sicer ostaneta moz in Ze-
na, da pa preneha med njima vsaka zakonska
skupnost ter zivita kakor pred zakonom zopet
vsak sam zase. To je loéitev zakona (divoreij)..

To razdruZenje je priznal sam nas boZzji
Zakonodajavee, Kristus, in sicer za primer, e
je en sodrug postal drugemu nezvest s presu-
stvom. Tedaj je nedolZnemu sodrugu dovolje-
no, da se lo¢i od preSuStnega sodruga tudi traj-
no. Isto tako zaradi nekaterih drugih protina-

ravnih spolnostnih dejanj.

V bozjem imenu pa dovoljuje Cerkev tako
lo¢itev tudi za nekatere druge primere, ki jih
njen zakonik izrecno nasteva. Ti primeri so:
¢e je eden zakoncev odpadel h kaki nekatoliski
verski locini, ¢e je vzgajal otroke nekatolisko,
¢e se je vdal zloc¢inskemu ali sramotnemu Ziv-
ljenju, ¢e preti sodrugu od njega kaka velika
nevarnost za duSo ali telo, ¢e je za nedolZnega
sodruga nastalo skupno Zivljenje zaradi njego-
vega nasilnega in krutega ravnanja prekomer-
no tezko — in drugi tovrstni primeri. Tu je lo-
ditev dovoljena za toliko ¢asa, dokler trajajo ti
vzroki.

Kaj je misliti o tej lo¢itvi zakonske skup-
nosti? Taka locitev je lahko skrajno in vne-
bovpijoc¢e krivi¢na za nedolZnega sodruga — je
lahko popolnoma pravi¢na in pametna — vdéa-
sih pa je naravnost potrebna.

Nikdar ne smeo zapustiti zakonski drug
svojega sodruga samovoljno in brez kanoni¢no
upravicenih vzrokov. Kdor bi storil, je kriv ve-
(v cerkvenem jeziku pravimo: smrtno-
gresne) moralne prekrsitve, ker prelomi krivié-
no tisto svojevrstno zakonsko pogodbo in zvezo,
s katero sta se Zenin in nevesta zavezala pri
veljavni poroki. Tak Zivi v nepretrganem smrt-
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nem grehu ter ne more prejeti tako dolgo nobe-
nega zakramenta veljavno in vredno, dokler
se ta zadeva ne uredi pred pristojno cerkveno
oblastjo. Civilna oblast nima nobene pravice,
soditi o dopustnosti take locitve. Sele potem,
ko je cerkvena oblast razsodila o tej dopustno-
sti in odobrila lo¢itev, stopita zakonca pred ci-
vilno oblast, da izreée loéitev tudi ta in uredi
bodoée civilnopravno razmerje med loé¢encema.

Ge silijo k loc¢itvi taki razlogi, ki jih je
oznadil Kristus in v njegovem imenu tudi Cer-
kev, potem cerkvena oblast ne bo zoper tako
loéitev in jo bo véasih naravnost svetovala. Ne
Kristus ne Cerkev ne nalagata nedolZznemu so-
drugu kakega neznosnega bremena ali Zivlje-
nja, ki bi bilo v njegovo telesno ali dusno pro-
past.

Kdor ve jasno za te dolotbhe sam od sebe,
¢e je o njih ze sam dobro dovolj poucen, se mo-
re loé¢iti od krivea tudi sam. Po navadi so pa
to zelo zapletena vprasanja, ki jih prizadeti kaj
radi reSujejo sebi v prid, tudi tedaj, ko razlogi
za lo¢itev niso dovolj tehtni — zato je treba
redno stopiti pred pristojnega dusSnega pastirja,
da se pred njim uredi to velevazno vprasanje v
smislu boZje volje in cerkvenega zakonika: Cer-
kev ju je zvezala, naj se Se pred Cerkvijo izve-
de razdruzenje zakonske skupnosti, kadar je to
razdruzenje postalo nujno. To je potrebno Ze
zato, da morejo biti lo¢enci v tej vazni zadevi
mirne vesti, pa tudi zato, da dusni pastir pozna
izroéene mu duSe ter more take loc¢ence s pri-
dom voditi po poti, ki vodi do danih nam Ziv-
ljenskih ciljev.

Jasno je, da zadene tistega, ki je s kako
moralno krivdo povzrocil tako potrebno locitev,
velikanska odgovornost pred Bogom in njegovo
vestjo. V pravo razmerje z Bogom more in
mora stopiti samo s skesanim ‘““Confiteor” v za-
kramentu pokore,

Ruska brezbozZnica PetruSeva je na nekem
zborovanju brezboZnikov nastopila ostro proti
zunanjemu simbolu zakonske zvestobe in ne-
razdruznosti, proti zakonskemu prstanu, &e§, da
je to ostanek “burzujske miselnosti”. Sodrugi
brezbozniki so ji soglasno pritrjevali, ée§, da je
to “znamenje propadlega kapitalisti¢nega sve-
ta”. Pa prelijte in prekujte, ¢e holete, vse za-
konske prstane v cekine — z nobenimi nasilni-
mi odredbami pa ne boste mogli dokonéno in

trajno izruvati iz zdrave narave CloveSkih src
boZje naredbe o svetosti in nerazdruZnosti za-
kona.

(Zgled iz zivljenja)

Souéenci so vprasali Antona, kam bo Sel na
potitnice. Anton, mlad gimnazijec, tega Se sam
ni vedel. Pred 10 dnevi je bil napisal dvoje
pisem, enega ocetu in enega materi, ki je zivela
lo¢eno od ofeta. In z drhtedim srcem je pri¢a-
koval odgovora.

Predstojnik konvikta ga je med opoldan-
skim oddihom poklical k sebi in mu izroéil oe-
tovo pismo. Anton ga je tresoéih rok sprejel
in ga v tihem kotu vrta prebral:

Ljubi Anton! Tvoje pismo me je jako raz-
veselilo. Videl sem, da si ostal priden dijak.
Bodi prepri¢an, da ne bom pozabil na darilo.
V tem pismu dobi§ 200 frankov, da si boS mo-
gel o pocitnicah kaj privos¢iti.

Toda. jako mi je zal, da o pocitnicah ne
bo§ mogel biti pri meni. Ce bi bil jaz sam, bi
si ni¢esar drugega ne Zelel, ko da prideS k me-
ni. A jaz ne morem ravnati, kot bi hotel. Mojo
novo zeno bi jezilo, ¢e bi ti priSel. Tvoja hrup-
na mladost bi ji bila nadleZna, posebno Se, ker
doslej 8e ni bilo prilike, da bi se bil seznanil z
njo.

Kdaj kasneje bos pa ze mogel biti pri nas
na pocitnicah. Dotlej bom Ze svojo Zeno pri-
pravil na to, da bos§ tudi ti nekaj ¢asa pri nas.
Za zdaj pa no¢em o tem z njo govoriti.

Tvoj oce ...”

Ubogi detek je bil ves solzan. Tako rad
bi bil vsaj nekaj dni pri oetu na poéitnicah!
Vendar je imel $e eno tolazbo. Ali ne bo mogel
biti pri materi? Saj jo je v pismu tako pri-
sréno prosil dovoljenja, da bi smel priti k njej,
ki jo je imel tako iskreno rad!

Cez dva dni je dobil tudi njen odgovor:

“Moj ljubi Anton! Tvoje pisemce me je V
srce zabolelo. A tvoji pro3nji ne morem ustre-
¢i. Preveé sem daleé od tebe, da bi ti mogel
mogel priti k meni. In pa — na poroénem po-
tovanju sem prav zdaj. Saj boS razumel, da po
lo¢itvi od tvojega ofeta nisem mogla ostati sa-
ma; storila sem isto, kot tvoj oce.

Obljubim ti, da te bom kmalu seznanila 8
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svojim moZem. On je jako prijazen, in po nje-
govih besedah sodeé, bi te rad spoznal. Kdaj
pozneje bo§ pri nama na poéitnicah. Bodi pri-
den, da bo& imel lepo spri¢evalo!

Objema in poljublja te tvoja te ljubeca
mati .

Ko je decek prebral to pismo, se je razjo-
kal ko sirota brez starsev, ki stoji pri odprtem
grobu svojih roditeljev . . .

Duhovniku pa, ki ga je skuSal potolaziti, je
kriknil: “O, da bi bil umrl! Oce in mati se me-
ne sramujeta in me ne priznata. V nadlogo
sem jima, nobenega doma nimam veé.” In div-
je je planil kvigku in zavpil: “Preklet bodi tisti
dan, ko sta se o¢e in mati loc¢ila, prekleta ura,
ki me je napravila za siroto!”
(“Luksemburika beseda”.)

MARINA MOLITEV

Bilo je v zadnjem letu vojne, ko sem v ju-
tru Sel mimo njiv naSega polja in se pogovarjal
to in ono s kmeticami, ki so hodile za plugi in
poleg krav. MoZje so bili tam, odkoder je bilo
sliSati votlo bobnenje dan za dnem. Trudna,
slabo krmljena Zivina je sopihala z dolgo sapo,
ki se je strjevala, priSedSi iz nosnic, v sveZem
jutranjem zraku v oblacke pred gobci; poleg
nje so korakali, prav tako kot Zivina slabe re-
je, zenske in otroci, sestradani, upadhh lic, Z
velikimi o¢mi in dihajo¢i kot Zivina. Kriéali so
z zateglim glasom:

“Heej, Lisa, lejseb! Stu nazaj, Mora! Ma-
rica, udari Rjavko, da potegne! Bolj k sebi, bolj
k sebi, po razoru naj hodi!”

Osemletno dekletce je stopicalo boso in v
raztrgani obleki sedaj po ledini, sedaj po razo-
ru i nskoraj jokalo, ker je krave niso hotele slu-
Sati in se je mati jezila pri plugu. Ob velikem
kalu na sredi polja je pila druga Zivina. Poleg
luZe je lezal decek na trebuhu, brodil z roko po
vodi in pel z zateglim glasom:

“Glej tam Sveto goro,
nad njo rdeco zoro. ..
pod njo gore vasi .. .”

Primorec in pesem, v Zalosti in veselju, v

bogastvu in bedi. Primorec in pesem od veko-
maj na vekomaj zdruzZena v sebi.

Sel sem dalje po rebri, kjer je rastla lu-
cerna. Ko sem priSel na vrh, sem zagledal, ka-
ko se je detelja premeknila in mlado, stirinajst-
letno dekle je vstalo iz nje. Nekoliko okrogel ji
je bil obrazek, o¢i so gorele v érnini in kostanje-
vi, bolj ¢rni ko rjavi lasje so se spuscali v ne-
redu ¢ez hrbet po vsm vitkem telesu, ki je bilo
odeto v obleko iz vojaske Sotorovine, pa ven-
dar liéno prikrojeno in seSito.

“Gigava si? Nisem te Se videl v naSem
kraju?”

“Mara sem iz Podgrada. PriSla sem sluzit.
Mati in brat sta umrla, oce je v vojni.”

Imela je tako nenavaden, nekako pravlji-
¢en glas, kot ga govore na odrih pri igrah, da
sem se zacudil in sklenil natanéneje spoznati to
zapuléeno bitje. Kot neko dekletce, o katerem
sem ¢ital nekoé, da je 8lo v zimski gozd med
smreke s kristalnimi ledenimi svec¢ami pravljico
iskat, se mi je zazdelo to dekle.

“Si ze slial tisto pesemco, ki jo pojejo fan-
tje sedaj,” me je vprasala nenadoma.

“Katero, Mara?”

“Tisto, ej, ali jo zapojem?”

Zaprosil sem, Zardela je nekoliko, kot da
jo je sram, nato je zacela tiho in bojece, se opo-
gumila in pela s svetlim, done¢im, nekoliko Za-
lostnim glasom, ki je lil kot jutranja solnéna
iu¢ ves srebrn in mehak ¢ez polje. Cutil sem, da
ysa Zivi s pesemco in da se je zamislila, kot da
mene ni zraven.

‘“

. in tam gori za nasSo vasjo
mi pocila puskica bo

in Zalostno bodo tri pticke
zajokale v lipicah treh.”

“Pa ve§, zakaj sem ti zapela to?”

Zopet je zardela, kot da se je ustrasila.

‘Naj povem? Pa bom povedala. Oj, seve-
da bom povedala, ves, zato sem zapela to pe-
semco, ker bom jaz ena izmed treh ptick. Dve
sta zajokali, prva je bila bratec, druga mati,
tretja bom jaz. Hm, seveda bom jaz tretja
ptiéka, kaj? Ti se moti§, ker ne ves. Le ¢akaj,
povedala ti bom takoj.”

Gledala me je s tistimi velikimi, zvestimi
o¢mi, ki jih imajo nasi otroci.

“Ampak ¢e se bos smejal, bom kar prene-

hala. Ko sem pravila drugim, so mi stopile sol-
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ze v o¢i, Zasmejali so se, jaz sem pa prene-
hala.

Lani, prav na predbozi¢ni vecer, nama
pravi mama: ‘Marica, Lojze, pojdita v gozd!
Gresta lahko na Boljunc, ali na Moéila ali v
Robidje ali v ¢rno reber. Nasla bosta kako smre-
¢ico tam in mahu naberita, da si naredimo bo-

ziéno drevo v teh zalostnih dneh.’

Lojze je bil vesel in jaz sem bila vesela in
hodiva, hodiva daleé, po tratah, z zmrzlino po-
kritih, da se je ¢ulo, kot bi kdo hodil po lesu,
po gmajnah z moléec¢im brinjem, po gozdih, z
ivjem ovitih, hodiva, smreke ni bilo nikjer. Pa
re¢ bratec: ‘Vrniva se, kajti smrecice ni.’

Jaz pravim: ‘Pojdiva naprej, kar naprej,
smreéica mora biti! Pojdiva v Crno reber, v
Grni rebri nisva Se bila.” Hodiva, hodiva, Crna
reber j dale¢, mineval je dan in prisla je no¢, z
no¢jo pa oblaki na nebo. Bratec nosi sekiro na
rami in pravi: ‘Ni¢ ne bo smrecice. Vrniva se!’
‘Pride smrecica,” sem rekla jaz. Ti se samo hu-
do bojis.’

“Ni¢ se ne bojim,” pravi Lojze.

“No Lojze, ¢e s ne boji§, pojdi bolj gor v
gozd! Pocéakam t na tej rjavi poti. Ko sem pa-
sla krave tam, sem videla smrecico. Naravnost
po tej stezi in pride$ gotovo do nje.

‘Bom,” je rekel in me pogledal tako lepo.
Ves ti, videl je, da sem trudna in da bi rada
ostala na rjavi poti.

Sel j. Jaz ga ¢akam, ¢cakam in gledam go-
ri, doli, na vse strani. Takrat pa zac¢no padati
snezinke. Najprej pade ena; prilepi se mi na

¢elo, se zacne topiti; pade druga, tretja, poteg-
ne burja takrat, da se mi v mrazu strese vse te-
lo, padajo, padajo z burjo postrani na telo in
strah stopa v srce, kajti nastajala je no¢, padal
je sneg in burja je hladila kozo. Zacela sem
klicati: ‘Lojze, Lojze, vrni se, vrni!’ Pa ni bilo
odgovora. Kmalu zasliSim tam dale¢ visoko:
‘Tek, tek, tek!” je padalo. ‘To so glasovi sekire.
Lojze seka smrecico,” sem pomislila, in vendar
padajo snezinke kot meni tudi njemu v lase, na
ustnice in burja jih Zene v o¢i. Vedno bolj me
je strah in klicem, kli¢em, kri¢im. Gori pa poje
sekira: ‘Tek, tek, tek!

Nato, kakor uro pozneje, ni bilo sliSati se-
kire vec¢ in burja je umolknila z njo. Tiho je
bilo vs,e vse okrog. Pa zasliSim glasek, droban
in dale¢, dale¢: ‘Maraa, Ma-raa, kje si?’ Hotela
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sem redi: ‘Tukaj!’ pa se mi stisne grlo v stradni
grozi in glasu ni bilo iz njega. Hotela sem iti v
reber, pa ¢uj, nisem mogla dvigniti nog. Sneg
je padal, padal tiho in pocasi. Takrat sem za-
slisala zvon. Pel je iz daljave, srebrnotiho,
ljubko. Groza je zbeZala iz mene in rekla sem:
‘Moram gor, moram!’ Hodim, hodim po rebri,
robidovje me vleée za krilo in vsakikrat mislim,
da je bil to strah iz gozda, zelenec ali mocera-
dji kralj; sneg pada z vej prav dol na lase in
na krilo mi pada, jaz pa hodim in kli¢em: ‘Loj-
z, Lojze, kje si?’ Toda le-tam od druge strasne
temn kotline je odgovarjalo nazaj: ‘000000-
zeee, kjeee siii?’

Tema je bila pred mano in vse okrog. Na veji
j kriknila ptica z dolgim, dolgim glasom in zo-
pet je odgovorilo od one kotline: “Huuu! —
Grem naprej, nekaj mi udari v ¢elo, v upognje-
no telo. ‘V deblo sem zadela’, recem in zacu-
tim toplo kri na obrazu. Boli me ne, ni¢. Po-
tipam se s prsti in sprijeli so se drug z drugim.
Zaspanost mi je silila v glavo, jaz pa hodim,
plezam, plezam po rebri kar naprej. Glavica
mi visi navzdol in o¢i imam zaprte in vendar
se mi pomika telo samo, kar samo.

Noga mi zadene ob nekaj. Ustrasim se. De-
blo to ni, kajti mehko je to bilo. Dolgo mislim
in premaknem nogo, pa je bilo mehko kot da je
obleka. Sklonim se, dotaknem se z roko in cu-
tim — res je obleka. Tipam, tipam z dlanjo in
¢utim nekaj mrzlega, zelo mrzlega, bolj kot
sneg, in to je bila roka. Na koncu roke zacutim
Se mrzlejde, bila je sekira in pod naroc¢jem za-
¢utim ostre, kratke igle, pokrite s snegom —
bila je smreka.

‘Da, da, bratec je,” pravim in se razvese-
lim. ‘Prav bratec je, saj je Sel on smreko iskat.
Ni mi uSel domov. Kako sem mogla misliti, da
je kdo drugi. In vendar, kje je ta reviéek za-
spal. Truden je bil. Pa da je zaspal v tem
mrazu! Zbuditi ga moram, ¢e ne, mi Se zmrzne
to noc.’

Primem za glavico in mo¢no jo stresem. On
pa se ne prebudi, kar ni¢ se ne prebudi. Stresem
ga Se enkrat, dvakrat, ga cukam za lase, ga
toléem lahko po roki, kli¢em, kri¢im, on se ne
prebudi in takrat me nekaj stisne za grlo, ho-
¢em jokati, in ne morem, zgrudim se na njego-
vo telo, stisnem svojo glavo k njegovi, klicem,
0j, in on je bil mrtev. Silila sem ga, naj gre po
smrecico, sedaj pa niti ne ve, da sem ga iskala.



Takrat se mi o¢i zopet zapro in velika tema je
bila vsepovsod. Zagledam v njej svetlobo, po-
¢asi, pocéasi hodi svetloba med drevesi, gor in
dol se premika, tja in sem se premika, v svetlo-
bi pa je angel sam. Velik je in lepo boZi¢no
drevo nosi v rokah, najlepse, kar sem jih videla.
Pride, prav do bratca pride, ga dvigne za roko,
mu da drevo v drugo in odide poéasi z njim med
drevesi. Ne govori bratec ni¢, ker je hud, da
sem ga jaz poslala v smrt. Le ko je zelo daleg,
se ozre nazaj in se nasmeje in hodi in hodi na-
prej. Jaz vstanem in mu sledim. Roke drZim
razprostrte in se varujem, da ne bi zadela v de-
bla. Pa ¢ujem glasove, vet jih je. Eden klice:
‘Tuuu staaa mrtvaaa obaaa!’” Takrat pride zo-
pet no¢ na moje oci.

Drugi dan sem se zbudila doma. Poleg
moje je stala druga postelja, visoka in ¢rna je
bila in bratec je lezal na njej. Na stolu je go-
rela lucka, kozarec z oljem in dusSico, ki plava
in gori. To je bila prva pti¢ka.

Druga je bila mati. Ne samo radi Zalosti.
Delala je mnogo, mnogo, gladovala je, ker pri
nas okrogle njivice v kadunjah ne rode toliko
kot vase veliko polje. Tudi njo so zakopali. Po
pogrebu sem Sla in priSla v ta kraj. Tretja
pticka bom jaz.”

“Kako, miisli§, da bo§ tudi ti umrla?”

“Da, pa ne tako, ne, ne, ne bom umrla. Se-
veda ne bom. Bom potovala rajsi po teh dolinah
kot duSica. O ne, jaz ne bom umrla, tudi s te-
lesom ne. Kar tako, kar . .. kako bi rekla, sama
ne vem, kar nekaj mi pravi...ne vem, kar ne-
kaj, tu notri je v meni sami in pravi tako.”

“Saj ima8 Se oceta.”

“Ne verujem, da pride.
Jje padel na Sveti gori.”

“Ne veruj sanjam in upaj!”

“Ne, ne,” se je nasmejala Zalostno. ‘“Jaz
bom zadnja pela pesemco.”

Vedno sanjam, da

—_— e —_——— —

Priporo¢il sem jo Zupniku in odslej je pela
na koru. Ob spremljanju orgel in gosli je njen
Valujoéi glas lil srebro v cerkev in lepote Zeljne
‘(}uée ljudi. “Mara Podgrajska poje,” so rekli,

ali rozica Podgrajska bo pela danes, le pojdi-
mo,” in dvor se je vedno napolnil.

Leto dni nisem veé sliSal o njej. Odsla je
Nekaj ¢asa domov. Ubogemu otroku se je povr-

nil ote, a le v kratko veselje. PriSel je samo
umirat domov, in ko je umrl, se je njej omracil
um. Clovek ve, da se bo nekaj hudega zgodilo,
pa pri¢akuje in pravi, morda se pa le ne bo, da-
si ve, da se bo. Kadar pa pride v vsej nagoti
resnica pred nas, tedaj nas navda z zacudenjem
in grozo, ki se ne da primerjati s prejsnjim pri-
¢akovanjem. Otrok je bil prepri¢an, da je oce
padel v vojni, a je ¢akal in ¢akal; ko se je vrnil,
je Mara Vedela, da bo umrl, a je ¢akala. Zato
njeno veliko veselje, ko se je vrnil, in strasni
udaree, ko ji je umrl. Ni slutila, da bo tretja
pticka oce, ona pa pesemca naSih gora.

&el sem o pocitnicah na Vremsko, nad ti-
so¢ metrov visoko goro, da bi gledal solnce, ka-
ko se v Adriji utaplja. Ko sem korakal po
travnatem poboéju proti vrhu, je zadonela jas-
nap esem prav do mene. Spoznal sem glas ta-
koj. Bil je preprost napev iz adventne pesmi,
ki jo je véasih pela na koru:

Oj oblaki, oj rosite

in Praviénega delite

in odpri se zemlja, daj,
ReSenika nam podaj!

Zagledal sem jo, pojoc¢o na vrhu. Veter je
valoval z njenimi dolgimi temnimi lasmi. Po-
gled ji je bil uprt zdaj v nebo, zdaj v doline.
Kot angel je stala vsa lepa, mladostna in radi
trpljenja blagoslovljena v duhu. Oblacki so kot
srebrni angelei brzeli za solncem, ki je tonilo.
Dekletova senca je 8la proti vzhodu po poboéjih
¢ez diSece planinske cvetke dale¢ v dolino. Oj
senca in dekle, pesemca nase doline! V srcu mi
je bilo grenko in vendar sem to uro zopet verjel
v odreSenje.

T. P.

FRANCOSKI IZREKI

Kdor odklanja hvalo, ta bi rad, da ga dva-
krat pohvalis.

Clovek je najbolj radodaren — s svojimi
nasveti.

Skopustvo je veéji sovraznik gospodarstva,
kakor pa radodarnost.
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KJE PA JE VECNI
POPOTNIK?

Stokrat, ¢e ne veé¢, sem moral v mesecu
juniju odgovarjati na to vpraSanje. Bilo mi
je %e kar neprijetno in skoraj sem postal ne-
vo§éljiv, ko sem videl, kako popularna oseb-
nost je nas brat Antonin po slovenskih nasel-
binah med Chicago in San Franciscom. Zastonj
je bilo moje dopovedovanje, da sem letos jaz
za ‘‘vefnega popotnika’”. Vsak me je tako ne-
verjetno pogledal, da sem pri pri¢i zgubil vero
v svojo popotno veénost in veéno popotnistvo.

Pa je bilo vendar nekaj resnice v tem. Ko
sem se namreé¢ odpravljal koncem maja v San
Francisco na povabilo Rev. Voduska, da tam
vodim “misijonsko devetdnevnico” pred praz-
nikom Srca Jezusovega, sem bil nekako v za-
dregi. Prav vleklo me je tja na obalo Pacifi-
ka, saj v vseh 15 letih svojega amerikanstva
Se nisem bil bolj na Westu ko v Peoriji, Il
Spet mi pa ni 8lo v glavo, da bi Sel samo tja in
nazaj. Iskal sem primernega vzroka, da bi se
mogel med potjo Se kje drugje ustaviti, vsaj v
Coloradi, Wyomingu in morda Se kje. Toda
pravega vzroka ni hotelo biti od nikoder, samo
zavoljo zijalosti in zvedavosti pa tudi nisem
mogel na tako pot. Brez opravkov tavati po
svetu, hm, saj veste, da to ne gre.

Pa me je resil zadrege nas vecéni popotnik
in mi dal dober svet Nekako takole mi je de-
jal: Pa vzemite moj “job’” tam po tistih drza-
vah, ko ze greste tja skozi. Pokolektajte za
Ave Marijo po nekaterih naselbinah, jaz bom
pa doma ostal za kurjega pastirja in vrtnega
poglavarja.

Brez obotavljanja sem prikimal in kon-
trakt je bil podpisan brez peresa in tinte. Sa-
mo to sem pozneje obzaloval, da mi ni dal pi-
smenega potrdila in priporodila na naSe na-
ro¢nike tam po Westu. Morebiti me potem ne
bi bili tako zacudeno in skeptiéno pogledovali,
ko sem trkal na njihove duri in — Zepe. Kre-
pak dokument, od roke brata Antonina pod-
pisan, bi gotovo nadomestil vse moje govor-
jenje, dopovedovanje, razlaganje in pojasnje-
vanje.

Vendar je nekako 8lo tudi brez tega. Sa-
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mo nagovoril in naklepetal sem se tisti mesec
tako, da bom zdaj lahko moléal kot miS vsaj
tri mesece. Ljudje so mi narocali, da moram
kaj napisati, kako sem se imel. Ker vidim, da
se lahko molée odzovem temu naroéilu, sem
sklenil, da se bom res odzval. Ampak na krat-
ko bom naredil, ker notem napisati klobase,
ki bi se vlekla po listu skozi par mesecev.

Torej v San Franciscu sem se najprej
ustavil. Najprej itak nisem mogel, ker je za
njim sama voda. Z veseljem sem opazil na
postaji visoko postavo Rev. Voduska, zraven
njega pa delegacijo njegovega pevskega zbo-
ra, ki me je prisla sprejet. Na prvi pogled sa-
mi tuji obrazi, toda po treh sekundah smo si
bili tako domadéi, kakor da se po par mesecih
spet vidimo. Prav prijetno je bilo v San Fran-
ciscu in deset dni je minilo, da vem kako. Imeli
smo precej dela z devetdnevnico, ki smo jo
otvorili na dan sv. ReSnjega Telesa z blagoslo-
vitvijo novih orgelj, precej dela tudi z obisko-
vanjem naroc¢nikov in nabiranjem novih, ven-
dar je Se ostalo nekaj ¢éasa za druZabnost, iz-
lete v okolico in celo pol popoldneva za obisk
razstave na “Otoku zakladov”. Deset minut te-
ga popoldneva mi je pa minilo gori pod milim
nebom, visoko nad morjem in zemljo, v zrako-
plovu ... To je bil moj prvi polet v vsemirje.
Imenitno je bilo, samo tako neusmiljeno —
kratko. Drugi¢ enkrat bom splezal tja gor
malo ceneje zaracéunan. Za cene, kot so sedaj,
vsaj za en dan, pa bom pocakal, da bo ta Spas
je dosti deset minut vsakih 48 let . . .

O nasih ljudeh v San Franciscu bom samo
to povedal, da so fletni, pridni, prijazni, dobri
in sploh vse hvale vredni. Tudi precej dobro
se imajo, kolikor sem mogel videti. To jim
prav privos¢im in Zelim, da bi ta trditev velja-
la tudi za tiste, ki se jim morda manj dobro
godi. Bog daj! Prav lepa hvala za vse izkaza-
ne dobrote, zlasti Zenam za krepak “spomin”!
Nasi zastopnici, Mrs. Cesar, pa Se prav pose-
bej. Veé pa ne morem zapisati, ker se mi mudi
nazaj proti vzhodu.

Nazaj grede sem se najprej ustavil v Salt
Lake City, Utah. Ker pa tam nisem napravil
postaje radi Slovencev, hitimo kar naprej, Se
malo, in Ze smo v Leadville, Colo. Brz sem
vrgel oéi na slavne gore, ki jih tolikokrat ome-

nja g. Trunk, preizkusi zrak, ¢e bo ugajal mo-



jim pljuéam, pa Ze sem pozvonil na vratih,
katera mi takoj je prisla odpret kuharica —
pardon, kuhar je bil — zraven pa Se meZnar
in Zupnik: gospod Jurij Trunk, vse v eni osebi.
Da bo br% pri roki pravi odgovor na morebitna
radovedna vpraSanja, naj takoj povem, da je
mo7 e zelo mlad in misli Se celih 50 let orati
“Pisano polje”. S tem je vse povedano.

In %e to: hud je bil name! Pa ne zato, ket
sem prisel, ampak zato, ker sem drugi dan Ze
odZel. Je rekel, da oni pravi in resni¢ni “vec-
ni popotnik” po konéanem delu rad ostane pri
njem kak dan, da kaj pomozZujeta in celo na
hribe gresta. Meni ¢as ni dopudfal, zato mi
je dal dobri gospod malo pod nos. Upam, da
je Ze vse pozabljeno.

Mr. Kaplan — tako se namreé pise, sluz-
bo ima pa drugaéno — me je potegnil k neka-
terim naroénikom in vse je bilo dobro. Ostale
sem sam poiskal, saj niso dale¢ od cerkve, in
spet je bilo vse dobro. Radi so ponovili in re-
kli, naj Se pridem, ¢e me bo brat Antonin spet
kdaj poslal v koloradske gore. Bomo videli,
je rekel ta slep.

Naslednji dan sem se ustavil v Salidi. Bolj
majhna naselbina, pa dobri ljudje. Pri Ko-
stelovih, ki imajo za gospodarja soSolea in pri-
jatelja naSega lemontskega Cebelarja, sem do-
bil potrebnih pojasnil in navodil. Na farme
me je odpeljal Mr. Usnik.

Najprej smo se ustavili pri nasem zastop-
niku Mr. Glivarju, potem Se pri drugih. Zani-
malo me je, kako kmetujejo tam okoli, ko ni
vode izpod neba, ampak jo morajo umetno na-
peljavati na njive in polja. Enako zanimivost
sem srecal malo pozneje v okolici Pueblo. Ob
robu njiv teée tenak potok, kmetje imajo pa
vsak dan neko Stevilo ur doloCenih, da smejo
njegovo vodo speljavati na svoje njive in polja.

Iz Salide sem od8el v Canon City. Ustavil
sem se pred hiSo naSe zastopnice Mrs. Susman.
Ravno je bila doma Student John in kara je
bila tudi pred hiSo. Br me je potegnil okoli ma-
lodtevilnih naro¢énikov in povsod sva dobro
opravila. Potem me je odpeljal v Holy Cross
Abbey, kjer sem ostal ¢ez nedejo in bil gost
Castitljivega patra Cirila Zupaan OSB, ki ves
¢il in Zivahen jadra po morju Zivljenja nekje
med zlato in biserno maSo. Nié ne dvomim, da
ga bomo po nekaj letih ¢astili kot bisernega
masnika. Bog daj! Ondi sem srecal Se tri
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Slovence benediktince: Rev. Alojzija Poto¢ni-
ka iz Rock Springsa, bogoslovea Bandija iz
Clevelanda in Susterfi¢a iz Denverja. Ce po-
mislimo, da tudi Rev. Rojec OSB, Zupnik v Pue-
blu, in Rev. Gnidica, zupnik v Kansas City,
spadata v isto redovno druZino, nas mora moc
te slovenske “pete kolone” med benediktinei
v Canon City navdajati z veseljem in nado.

V nedeljo smo naredili izlet v Royal
Gorge in se vrnili domov preko Sky Line Drive.
Opisovati ne utegnem. Le to naj recem, da je
name Royal Gorge napravil bolj globok vtis
ko Niagara s svojim ¢udovitim vodopadom, in
Se to, da mi je med voZnjo po tistem ozkem
grebenu (Sky Line) posteno zastajala sapa,
teprav je bil razgled sijajen. Iskrena hvala, p.
Ciril, vam in vasim sobratom!

V ponedelejk me je bus odpeljal v Pue-
blo. Torej bom vide tudi naso “Zapadno me-
tropolo!” Da, videl sem jo, skoraj Stiri dni sem
jo gledal in spoznaval nase ljudi v njej. Prav
dobri in prijazni vsi odkraja. Posebno so mi
§li na roko naSa zastopnica Mrs. Meglen, Mr.
in Mrs. Gnidica, pa Mr. Spilar. Da bi jim Bog
vse bogato povrnil! Domalega vse naroc¢nike
smo nadli pri dobri volji in drug za drugim so
ponavljali naroénino, po bratu Antoninu pa Se
bolj Zeljno sprafevali ko drugod. Zlasti je
znana v tej naselbini njegova neugnana ljube-
zen do Zgancev. Le pripravite jih za drugo
leto!

Farno zemlji¢e v Pueblu je prava kraso-
ta. In slovenske hiSe ga obdajajo od vseh stra-
ni. Le $koda, da tudi cerkev ni mogla z ljud-
mi na grié, ko so zbeZzali pred povodnijo na vi-
g§ino. Ni moja zadeva, da ugibam, kaj bo in
kako bo. Samo na kratko bom zapisal: Ce ne
morete stare cerkve spraviti na gri¢, jo pustite
tam doli, na gri¢u pa novo postavite. Pa prav
ni¢ drugega ni treba. Amen.

Na poti iz Puebla v Denver sem se za par
ur ustavil v Colorado Springs. Nasa zastopni-
ca, Mrs. Novlan, je imela Ze vse preskrbljeno
zame. Naprosila je bila dobrega Mr. Kapsha,
da je prisel z magino pome in brz sva obiskala
vse naro¢nike. Ker ni bilo éasa, sva samo od
daleé pogledala “Vrt bogov”, vrh slavnega
Pike’s Peaka in Se par zanimivosti. Mr. Kapsh
me je seveda opominjal, naj pokazem vsaj ne-
koliko ljubezni do hribov in gor, da bom vre-
den namestnik ve¢nega popotnika, pa sem mu



zatrjeval, da te ljubezni pri meni ne manjka,
pa¢ pa mora ostati samo v besedah, dalje ne
more, ker “kratki so dnevi”, Mr. Kapsha, Mrs.
Novlan in vse druge tam — z veénim popotni-
kom vred — pa Bog blagoslovi!

Se tisti vecer sem se ustavil v Denverju.
Radovedno sem prezal na pokrajino, po kateri
sem se blizal gavnemu mestu slavne Colorade.
Moram rec¢i, da mi je bila izredno vSe¢. Tako
tudi mesto samo. Za San Franciscom sem se
izmed vseh mest, ki sem jih videl na zapadu, v
Denver najbolj zaljubil. Le Skoda, vsaj meni
se zdi 8koda, da nasa naselbina tam ni vsaj pet-
krat tako Stevilna.

Kolikor je je, je pa fletna in prijazna.
Cerkev s 8olo vred na lepem prostoru, Father
Judnich jako ljubezniv, rojaki blage dusSe. Mr.
Pavlakovich, na§ zastopnik, in Mr. Jelenich,
na$ naro¢nik, sta mi poskrbela za potrebno
prevazanje po poslih, Rev. Blenkush, asistent
pri Zupniji sv. Fran¢iska, me je vozil v nedeljo
popoldne za zabavo, pouk in druZabnost. To-
rej spet vse lepo in prav ni¢ mi ni bilo zal, da
sem se za par tednov vdinjal za veénega po-
potnika. S hvaleZnostjo v srcu do vseh teh
dobrih ljudi sem se poslovil in se odSel zbudit
v Rock Springs, Wyo.

Namesto ob dveh zjutraj smo se ustavili on-
di ob &tirih., Tako je Rev. Gnidovec dvakrat
tisto no¢ prekinil spanje, ker je imel vero, da
me mora poc¢akati na postaji. V Rock Spring-
su, ki je prav lepo mesto in prava oaza med ne-
preglednimi puséavami Wyominga, je bilo ma-
o posla, ker je vse vzela nase nasSa dobra za-
stopnica Mrs. IvSek. Zato je pa Father Gni-
dovec poskrbel za program, ki je bil vreden
tiste “nazaj poti” proti zapadu. Vzel me je
namre¢ v Yellowstone Park, ki sem o njem Ze
veliko slisal, pa nikoli pri¢akoval, da se bom
sam kdaj vozil po njem. Bilo je lepo, krasno,
sijajno, ampak ne skusajte me zapeljati, da bi
zacCel z opisovanjem. Ne morem, ne znam, ne
utegnem, ne smem. Iz posebne hvaleznosti do
Fathra Gnidovea pa vabim vse, ki to berete:
Pojdite k njemu v Rock Springs, pa bo 8e vas
vzel v Yellowstone Park! Recite mu, da sem
jaz tako zapisal v list Ave Maria, ki nikoli ne
laze, ampak zmerom resnico pove. Potemta-
kem in torej!

Ostane Se Kansas City, pa bom ob sluzbo

in odlozil bom izposojeni naslov veénega po-
potnika. Tako sem premisljeval, ko sem po
polzevo lezel — vsaj tako se mi je zdelo — s
pocasnim vlakom proti Omahi. Pa je bil res
slab tisti vlak. Je bil pa zato poceni, in to tudi
ni kar tako. Oni iz Omahe navzdol je bil pa
ti¢, menda mu je bilo Rocket ime, in naenkrat
smo bili v Kansas City. Tudi to mesto in on-
dotno naso naselbino sem prvi¢ videl.

Lepa! Naravnost krasna! Mogoc¢na cer-
kev, na kraju, ki je vse prej ko skrit pred sve-
tom. Ko sem objel z oémi to lepoto, sem snel
klobuk, nak, slamnik je bil, in sem na tihem
¢estital rojakom in rajnemu Rev. PerSetu, Bog
mu daj dobro. Nasi ljudje so skoraj vsi prav
blizu cerkve — 8koda, da v San Franciscu ni
tako — in skozi in skozi ‘“‘cerkveni”. Prepri-
¢an sem, da jih je vesela njihova sv. Druzina
na oltarju, Se bolj pa ona v nebesih. (Nasi “na-
predni” S8irom Amerike so pa manj ponosni na-
nje, pa to jih ni¢ ne bega, tako sem opazil.)
Ponosen je nanje tudi Rev. Gnidica, farani pa
nanj in zelo hvalijo Boga, da so dobili vredne-
ga naslednika blagemu Fathru Persetu.

Pri poslu sta mi §la zelo na roko Mrs. Ma-
jerle, zastopnica, in njen svak Mr. Anzicek.
Bog placaj. Ni bilo vpradanja, ée bo ta ali oni
Se obdrzal list, le za to je Slo, da sem se pra-
vilno legitimiral in dokazal, da sem res iz Le-
monta in v zlahti z bratom Antoninom. Brez
tega dokaza ni bilo groSa. Prav zavoljo tega
sem se poSteno oddahnil, ko je bilo konec
sluzbe, in sem si zazelel, da bi smel v turn sve-
te Druzine, in gori po kranjsko zavriskati. Ce
bi se ne bil bal javnega Skandala, bi se bilo to
tudi zgodilo. Tako sem pa odSel na zadnji kos
svoje poti z vso spodobnostjo, kakor je za ka-
kega pomozZnega velnega popotnika posteno
in prav.

Zdaj sem pa ‘“doma’” in se pripravljam na
drugo pot, ki me bo odvedla v Canado. More-
biti ne bo dolgo, ko se bom spet kaj oglasil. Se
enkrat vsem na zapadu iskrena hvala za vse
usluge in dobrote. Kakor sem pripovedoval
marsikje, tako re¢em tudi tukaj: Na svidenje
¢ez 48 let, zakaj dosedaj nisem hodil pogo-
steje na West, dejal bi in mislil, da tudi v pri-
hodnje ne bom.

P. Bernard.
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VATOMIKA

4, poglavje

V KALIFORNIJO

Vatomika je zdaj Ze leta sluzil domo-

vini in vzgajal mladino. Vlada te domovi-
ne pa mu je zato izropala, izgnala in grozo-
vito pomorila brate in sorodnike. Grenki
so morali biti dnevi, ki jih je prezivljal ubo-
gi, mladi pater tisto leto.

Na sre¢o je nasel tolazbo in popolno
razumevanje pri mozu, ki so mu te grozovi-
tosti segale prav tako v srce: pri patru De
Smetu. Temu je Vatomika potozil: “Samo
ihteti morem in bridko toziti, da so zatrli
moj ljubi rod. Ti dobri rdecekozei bi bili
v resnici zasluzili boljSo usodo! Pa kaj naj
tudi ¢lovek pricakuje drugega od vlade, ki
ne pozna postenja, od samogoltne drhali,
kateri je edini bog vsemogoéni dolar in ki
ropa neoboroZenim in miroljubnim Indi-
Jancem zemljo? Srce mi krvavi, ¢e pomi-
slim na svoj rod: izropan, izprijen, uni¢en
od krvavih rok tako zvane liberalne

vlade.”
*

Hudi udarec, ki je zadel Vatomika, ker
$0 mu uni¢ili rod in domovino, mu je Se bolj
osvobodil srce vseh zemeljskih vezi in ga Se
tesneje pritegnil k Zveli¢arju. Posihmal ni
Imel nobene druge domovine ve¢ razen ve-
likih vzorov svojega poklica: globoko po-
Svetiti samega sebe in biti apostol, ki razda-
Ja svojo ljubezen bliznjemu. Ni mu pa bilo
dano, da bi vrsil to apostolstvo na Misuriju,
akkor je sam pricakoval. Bog mu je pri-
Pravil daljno, vaZno polje, da ga ohdela.

Prisel je c¢as, da je poklical srénega borca
Kristusovega na konéno, glavno postojanko.

Sredi prejsnjega stoletja se je zaradi
naglega priseljevanja odprlo katoliski Cer-
kvi novo velikansko ozemlje v son¢éni Kali-
forniji. Velika je bila Zetev, toda delavcev
je bilo malo. Saj so imeli §kofje v ostalem
delu Zdruzenih drzav komaj dovolj modi,
da so zadostili vsem zahtevam. Predstoj-
nik kalifornijskega misijona pa je z bolestjo
gledal, kako je toliko tiso¢ katoli¢anov brez
sleherne dusne pomo¢i, ker nimajo duhov-
nikov in so kot éreda brez pastirjev. Od-
pravil se je med ameriSke jezuite iskat si za
svoj misijon prostovoljnih pomocénikov, ki
naj bi s pogumno in krepko roko prevzeli
tezko nalogo. Redovni predstojniki so mu
z veseljem ugodili, ¢eprav je tudi jezuitom
zelo manjkalo ljudi. Priglasilo se je veé
mladih patrov za delo v kalifornijskem mi-
sijonu.

Med temi prostovoljci je bil tudi Vato-
mika! Sklep, iti v vroco Kalifornijo, mu ni
bil lahak. Saj so ga vezale vse sréne vezi
na trpko, silno divjino njegove domovine.
Povrh tega ga je vezalo prisréno prijatelj-
stvo z redovnimi brati v provinci.  Toda ¢u-
til je, da je povabilo bozji klie, in se je ju-
nasko odrekel tudi zadnji naravni tolazbi.
Kakor Francisek Ksaverij je hotel Vatomi-
ka sam in zapuScen iti v daljno deZelo pri-
dobivat duSe za Zvelicarja.

Potovanje v Kalifornijo je takrat Se po-
menilo, lotiti se velike in nevarne stvari.
Skozi Skalno gorovje ni bilo ne cest ne po-
tov, povrh tega pa je od sovraznih indijan-
skih rodov slednjemu popotniku grozila sko-
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raj gotova smrt. Najbolje je bilo popoto-
vati po morju. Vendar kako teZavna je bila
taka voznja! Treba je bilo na dolgocéasni
poti skozi zgoco pripeko in divje viharje ob-
jadrati vso Juzno Ameriko.

Dva in dvajsetega julija 1861 je stopil
Vatomika v New Orleansu na ladjo. V dnev-
nik si je zapisal, da mu polnijo duso Zalost,
bridkost in turobne podobe o bodoénosti.
Zares, narava mu ni ni¢ prigovarjala, naj se
odloéi za potovanje v Kalifornijo! Belezke
v dnevnik je konéal z besedami:

“Tebi, ljuba domovina v Skalnem go-
rovju, prijateljem in vsemu, kar mi je lju-
bega in dragega, kli¢em zadnjikrat z Bo-
gom!”’

NajboljSsemu prijatelju, patru De Sme-
tu, je pisal za slovo prisréno pismo, ki izve-
ni v pesem, katere zacCetne in koncne cérke
vsakega stiha zlozijo besedi: Remember
Vatomika! |Spominjaj se Vatomika!)

V uri slovesa tezko je vsekdar.

A dvakrat tezko je za drago srce
TovariSev dveh, ki sta eno bila v vsem.
Odkar sva loc¢ila se, vroce Zelje

Mi dalje prer omajo s slehernim dnem
In k tebi se vraéajo kakor nemn ni go-

lob.

Kaj je prijateljska vez, Sele loCitev
pove.

A tudi daljava duS lo¢iti ne more

nikdar.

Pot v Kalifornijo je bila Vatomika pr-
va voznja po Sirnem oceanu. Prve tedne, ko
je ladja puhala vzdolZ brazilske obale proti
jugu, so prinesli vsakovrstne spremembe in
prigode. Vendar je lezala patru v dusi ves
¢as temna senca Zalosti in malodusnosti. Bi-
la je trda preizkusnja, zadnja, preden je
Vatomika zacel veliko apostolsko delo. Sam
izpoveduje v dnevniku, da je ¢estokrat stal
v tihi noé¢i na ladijskem krovu in s hrepene-
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njem zrl proti severu. V srcu ga je zgalo
vroce hrepenenje, da bi se vrnil na domaco
obalo, k vsem ljubim prijateljem, ki jih je
zapustil: “S kolikim veseljem bi se odpra-
vil in ¢e treba, celo pes bi se vrnil domov v
Kansas!”

Takrat ni niti slutil, kaksna prisréna do-
brodoslica ga ¢aka. Zlasti Se ni slutil, kako
veliko in prostrano polje se odpira v Kali-
forniji njegovemu apostolskemu delu, koli-
ko velikih del ljubezni in duSnega pastir-
stva bo izvrSil ondi! Kar je videlo njegovo
naravno ¢ustvo, to je bila samo grenkoba in
pusta, nevesela prihodnost. Srce so mu za-
temnjevali oblaki, kot da ga je v njih obis-
kal Bog, ga osvobodil zadnjega ostanka ze-
meljske sebi¢nosti in mu posvetil misijon-
sko delo v najéistejSe dejanje ljubezni do
Zvelicarja.

Enoli¢na dolgocasnost je dosti pripo-
mogla, da mu je bila bolest Se tezja. Pridru-
7ili so se Se hudi viharji, radi katerih ga je
strahovito zdelovala morska bolezen. Ka-
dar pa je bilo vreme jasno in mirno, je spet
zgalo Juzno sonce z neznansko s11nostJo na
ladjo in na vse, kar jih je bilo na njej. Tudi
sopotniki so prizadevali Vatomiku dovolJ
bridkosti. Ve¢inoma so namreé bili sirovi,
prenapeti “jenkeji” (yankeji, Severoame-
ncam) katerih oSabno, neotesano vedenje
se je gabilo in gnusilo patrovi mduanskx ra-
hlo¢utnosti. Vsega tega pa ni na zunaj niti
najmanj pokazal, temvec je vse skril v srce
in stopal po trdem kriZevem potu med obil-
no molitvijo in trpljenjem prav do konca-

*

Konéno je 16. avgusta “Sampion”
(Champion) prisopihal skozi Zlata vrata
v zaliv San Franciska. Poln hvaleznosti do
Boga je Vatomika zaputil ladjo, ki je na
nJeJ prezivel Stiri grenke, tezke tedne. Se
se je ¢util samega in zapuséenega, ko je sto-
pal po cestah tuJega mesta proti domu je:
zuitov. Ko pa je stopil v majhni, sir omasni



samostan svetega Ignacija na Trgu, so ga ze
pozdravili redovni bratje z ljubeznijo, da
ga je koj objelo veselo zavetje nove, ¢udo-
vite domovine. Dobri, goreci pater rektor
Je jokal od veselja, ko je objel prisleca, ki
S0 si ga vsi tako Zeleli. Uborna, majhna,
toda snazna sobica je Cakala, pripravljena
zanj.

Dolgo je kleéal Vatomika tisti prvi dan
po svojem pristanku v majhni cerkvi svete-
ga Ignacija v San Francisku. Radost in sre-
¢a sta mu polnili srce. Velika ljubezen so-
bratov mu je pregnala zadnji ostanek Zalo-

sti. Zdaj se je popolnoma posvetil v imenu
bozjega Zveliéarja neutrudnemu apostol-
skemu delovanju v misijonih. Skozi veselje
in zalost mu je Bog ¢udovito vodil mlado
zivljenje do te ure, ko naj po toliki pripravi
zacéne svoje zivljenjsko delo — ne da kot
poglavar divjega indijanskega rodu hodi na
lov za bivoli in na vojne pohode, kakor je
sanjaril, ko je bil Se otrok, temvec¢ da lovi
¢loveske duse in vodi tisoce, ki bodo priha-
jali k njemu trudni in obremenjeni od teze
grehov in reve, da bi nasli pri namestniku
bozjega Zvelicarja pomo¢, srec¢o in mir.

ZAHVALA

. Zahvaljujemo se vsem, ki so ob dnevih
posvecenja darovali za olepSavanje planin-
skega vrta pri groti. Darovali so sledeéi:
Mrs, Judnich, Chicago $10; Mrs. Kranjec
$10; Mr. Benkovich $10; Mrs. Zaje $10;
Mr. Zaje $5; K. Kepic $10; Mrs. Anna
Campa $2; C. Remee $10.

Za Baragov spomenik

Je darovala Mrs. Barle iz Waukegana, Il
$150.00, za kar se ji iz dna sreca vsi Barago-
Vi Castivei v Lemontu in drugod zahvaljuje-
Jo. Upamo, da bomo lahko ta spomenik Se
letos postavili. Baraga, boZji sluZzabnik, naj
dobrotnici to dobro delo obilo poplaéa s
pripros$njo pri Bogu, da ji da vseh svetih
milosti, ki jih potrebuje na dusi in telesu.

Bog placaj

tudi vsem Zenam, moZem in dekletom iz
Chicago in Jolieta, ki so z svojim delom pri-
pomogli, da je bil dan dedikacije naSega
Samostana tako poln veli¢ja. Vsem bo nji-
hova dobrodusnost in poZrtvovalnost ostala
V trajnem spominu. Ne moremo z drugim
Poplacati to njihovo dobrotljivost, kakor da
Se jih spominjamo v molitvah za dobrotni-

ke, ki jih vsak dan samostanska druZina
vestno opravlja.

Lepo odejo

precejsnje vrednosti je darovala Miss Fran-
ces Janchar iz La Salle z narocilom, da se
izzreba kot dobitek na knjiZice. Iskrena
zahvala.

BARAGA POMAGA

Pred tremi leti sem hudo obolela. Za nckaj casa se
je bolezen zboljiala, toda v kratkem je pritisnila z vso
silo. Imela sem hude boledine v glavi, ki so me naredile
za vsako delo nezmo¥no. Zdravniki so trdili, da mi ne-
morejo pomagat, da je edina pomoé za me ie morda v
sanatorium. Takoj sem se odpravila v sanatorium, toda
brez uspeha so bili tri tedni mojega tamkajinjega biva-
nja. Izrazili so se, da me morda ie edino operacija resi,
kajti imam od znotraj “bulo”. V bridki Zalosti sem se
vrnila domov.

Med tem &asom sem dobila veliko sliko sluzabnika
ikofa Friderik Baraga. Z zaupanjem sem se obrnila z
devetdnevnico do Marije Pomagaj in boZjega sluzabnika
z obljubo, ako ozdravim, da se bom javno zahvalila v me-
seéniku Ave Maria. Moje zaupanje ni bilo osramoceno,
kmalo sem postala bolja, a Zal svoje obljube nisem iz-
polnila. Minulo je dve leti in bolezen je pritisnila zopet
z vso silo. Ko enkrat potoZzim to Rev. V. Solarju, mi pra-
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vijo, zakaj pa niste spolnili obljube. Tako sem se zopet
z zaupanjem zatekla k Mariji P. in astitemu sluzabniku
bozjemu in res sem popolnoma zopet ozdravela, tako, da
sem zmoina za vse delo.

Tukaj sedaj slovesno priznavam s trdnim preprica-
njem, da sem bila uslisana po Mariji, na priproinjo BA-
RAGA.

Zato pa klicem vsem, ki vas tarejo stiske ali bolezen,
z zaupanjem se obrnite na nasega SLOV, sluzabnika boz-
jega in zagotovljeni bodite, da ne boste osramoceni.

Mary Golobich, Joliet, IlL

Prisréno se zahvaljujem Mariji Pomagaj za nepri-
¢akovano uslisano proinjo v moji bolezni. V to svrho
prilagam dar Mariji v cast.

Uriula Stupnik.

NOVE NAROCNIKE DOBILI:

MARY CENTA, Cleveland, Ohio, dobila M, Centa.

LUCIA GREGORCICH, Milwaukee, Wis., dobila Eva
Oswald, Charles Bokal,

JOHN KNESS, Cleveland, Ohio., dobil Louis F. Pe-
trich,

J. PRHNE, Sheboygan, Wis., dobil Joseph Gerketich.

DAROVI

ZA LIST AVE MARIA in MARIJA POMAGAJ —
Po $10: N. N., Rockwood, Pa. — Po 35: Mr. F. Kupsek,
M. Kambich. — Po $2: Mrs. J. Asseg, U, Stupnik, — Po
$1.50: L. Dermovsek. — Po $1.00: Mrs. N. Urbas, T.
Potoénik, Mr. & Mrs. E. Ponikvar, Mr. J. Heraur. —
Po 50c: L. Marolt.

ZA KRUH SV. ANTONA — Po $2.50: F. Gaber.
— Po $2: N. N, — Po $1: Mrs, L. Meshnig, M. Barle.

ZA LUCKE PRI MARIJI POMAGAJ — Po 35: M.
Koren, M. Jamnik. — Po $4: J. Stukel. — Po $2: T.
Zortz. — Po $1.50: Mr. F, Miviek. — Po $1: R. Simone,
I. Repes, Mrs. M. Spendal, F. Ursich, Mrs. H. Gliha, Mrs.
Osterman, M. Barle, Mrs. J. Sunich, Mrs. J. Zadnik, Mrs.
M. Kos, M. Shega, M. Russ. — Po 50¢: Druz Krantz,
M. Selak, K. Butala, R. Markel, M. Schwab, I. Kozlev-
car, Mrs, F. Aister. — Po 25¢: Mrs. Hrvat, Mrs. Brine,
Mrs. Repar, M. Zagar. — Po 20c¢: Mrs, M, Grahek, U.
Barker.

APOSTOLAT SV. FRANCISKA — Po $10: J. Ma-

lensek, K. Malinsek, J. Androjna, M. Petelin, Mrs. M.
Kos, A. Plut.

SVETE MASE — Po $100.00: J. Kastele. — Po $11;
Family Lavrich. — Po 310: Mrs, Saéerich. — Po $8: M.
Barle. — Po $6: A, & M. Hochevar, H, Malnar, M. Fer-

kul, M. Straus. — Po $5: M. Flajnik, J. Smith, K. Kup-
sek, J, Petroveic, A. Pulman, Smith, M. Muhcic, M. Ku-
shar. — Po $4: Mrs. M. Bogovich, E. Ponikvar, A, Prin-
cevich, Mrs. G. Laurich. — Po $3.50: Mr. & Mrs, G. Gre-
gorich, — Po $3: J. Cesar, Mrs, F, Kohlroser, Mrs. Lah,
K. Krapee, T. Kostansek, A. Knauss, H. Malnar, M, Si-
vie, I. Majnik, Strajnar, — Po $2: Mrs. Gande, Mrs. A.
Urick, M. Jersin, Mrs. M. Bulic, Mr. & Mrs. Krantz, M.
Kambie, C. Butala, N. N., Ely, M. Nemanich, F. Jalovic,
F. Ursich, Mrs. Rozman, G. Debeve, Mrs. Videtich, M.
Hochevar, T. Cucnik, M. Nartnik, F. Bergnot, M. Ma-
vinko, M. Vidmar, J. Toporich, Mrs. M. Leban Sr., F.
Milave, E. Ponikvar, Mrs. J. Samida, Mrs. Orazem, F.
Stubler, F. Ogrin, M. Herpil, M. Koren, M. Jamnik, M.
Strojin, J. Sheft, Mrs. F. Aister, Avsee, Cesnik, Vidic,
Jerich, Sterk, J. Hochevar Sr., M. Tomshe, A. Belik. —
Po $1.75: M. Zupancic. — Po $1.50: J. Kastelic, G, In-
tihar, N. N., Wilkinsburg, F. Starman, F. Mole, Mrs. J.
Schesck, A. Vanicar, — Po $1: Mrs. F. Skulj, Mrs. R.
Lamsek, Mrs. M. Sajovie, Mrs. L. Meshnig, M. Usnich, M.
Stark, A. Mihelic, Mrs. I. Primoz, M. Rus, A. Zobec, M.
Zore, F. Stimac, T. Kodrich, T. Sitar, J. Polz, Mrs. M.
Martin, J, Anzicek, M. Schwab, A. Franciskovic, J. De-
beve, F. Pirman, M. Zore, Mrs. F. Strohan, F. Pajk, A.
Mlakar, L. Dermovsek, L. Hochevar, M. Sterle, M. Sko-
da, F. Toporich, J. Hochevar Jr., J. Kotnik, H, Golicnik,
F. Perme, H, Malnar, druz. Zeleznik, H. Malnar, F. Bolt,
G. Maver, Mrs. Orazem, J. Cesnovar, V. Cesnovar, Mrs.
Sturm, R. Mauser, A. Primee, M. Smith, Fam. Kokal, M.
Mrovlja, M. Verhove, P. Traven, M. Gorup, M. Deklava,
J. Sekula, T. Dortz, druz. Mlakar, Mrs. L. Staut, T. Beve,
M. Roznik, J. Kostisha, T. Gnader, M. Petelin, A. Bashel,
F. Petroveich, M. Haupt, M. Zagozin, I. Resman, R. Res-
man, T. Terselich, M. Bilthaver, Mrs. Fajfer, Mr. J.
Drasler, J. Ray, A. Pelko, A. Suhadolnik, J. Varsek, J.
Smole, M. Smole, Mrs. Zupancie, M. Tomshe, Mrs. Zad-
nik, M. Bostjancic, M. Aister, M. Furar, M. Vidic, Mrs.
M. Smole, J. Stukel, M. Sajovic, Mrs. Bojane, Miss M.
Zore, M. Rozman, V., Ruppe, Mrs. Nahtigal, Miss A. Ko-
mic, Stepie, Mally, Bradac, Gliha, Kuznik, Skrl, Meljar,
Creek, Resnik, Idusek, Conjar, Lekan, Bobnar, Ozbolt,
Gregorie, Mrs. Simoncich.

Vsak dan in na vsak naéin prihranite

denar, ée kupujete pri
TRIKRYL’'S DEPT. STORE
2110-14 Cermak Road, Chicago, Il
Dobra trgovina v prijazni okolici.

Shranite naie “STAMPTS”. Z njimi si prihranite
denar pri vsakem nakupu.
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A Plut, Joliet, TlL. H Mrs. Jeglich, Long Island, N. Y. e
.
s A. Pozun, Johnstown, Pa, E M. Maven, Steelton, Pa. g
. .
E M. Stanisha, Joliet, Tl E P. Marvin, Brooklyn, N. Y, 5
E Tezak & Shimkus, La Salle, Il 2 N. Vranichar, Joliet, Il E
: M. Slana, Joleit, IIL : L. Anzich, Pueblo, Colo. :
-
N. Gregoras, Joliet, Il H J. Dobrave, Franklin, Kans. :
- . -
A. Pogachar, Lorain, O, E A. Kameen, Forest City, Pa. :
U. Pitnik, Cleveland, O. E M. Kameen, Forest City, Pa. :
: Oltarno dr. sv. Kristine, Euelid, O. E J. Russ, Cleveland, O, E
A. Nemee, Euclid, O, : J. Nemgar, Eveleth, Minn. :
< J. Mustar, Joliet, Il E M. Mayer, St. Medway, Mass. E
M. Klivar, Johnstown, Pa. : J. Horvat, Joliet, IlL. :
: M. Stukal, Laurium, Mich. H J. Stampel, Cleveland, O. E
': M. Koncellia, Canon City, Colo. M. Oven, Eveleth, Minn. 5
E L. Dolinsek, Joliet, Ill. e U. Ivsek, Rock Springs, Wyo. §
5 Mrs. Stimatz, Brooklyn, N. Y. E K. Subic, Rock Springs, Wyo. E
: K. Misica, Calumet, Mich, H M. Tomsie, Etrabane, Pa. .
s M. Pershern, Gilbert, Minn. F. Tomsice, Strabane, Pa. s
E A Komleve : J. Gregore, Cleveland, O. H
.
s Mr. & Mrs. Ovea, New York 'E J. Gerdovich, La Salle, Il
i M. Hochevar, Joliet, Ill, . J. Rogel, La Salle, Il
-
] R. Verbich, Cleveland, O. M. Lusin, Eveleth, Minn. .
.' T. Kodrich, Joliet, Ill. K.K. Murato, Chesterton, Ind.
< K. Sitar, Paw Paw, Mich. M. Brine, Eveleth, Minn.
J. Mikulie, Kansag City, Kans, H Mrs., Kmet, Cleveland, O.
A. Springer, Kansas City, Kans, E Jevnik, Bloomfield, N. J. ;
- L
M. Schwab, Kansas City, Kans, E J. Medved, Lockport, TIL E
T. Cvitkovich, Kansas City, Kans. : J. Hodnik, Waukegan, Tl :
< J. Kragel, Kansas City, Kans. H. Malnar, Cleveland, O.
J. Kobal, La Salle, IlI, : T. Sterle, Barberton, O. >
-
J. & M. Intihar, Price, Utah J. Krantz, Cleveland, O. E
M. Krebe, Helper, Utah 3 J. Ancel, Panama, Ill. E
.
; A. Merkovich, Eveleth, Minn. A. Xeller, Amityville, N. Y. :
J. Zakrajsek, Eveleth, Minn, : J. Sterle, Duluth, Minn. :
- .
3 B. Miroslavich, Eveleth, Minn. g' R. Markel, Forest City, Pa. E
-
Stepanich, Cherryvale, Kans. § I. Bischan, Farrell, Pa, E
K. Judnié, Detroit, Mich. i A. CGampe, Cleveland, O. §
L3
H 2
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VERIZNIK

Kadar se zeli§ izogniti neljube osebe, te-
daj bos prav gotovo vsaj trikrat tréil z njo
skupaj. Prav tako se je godilo meni, kadar
sem beZzala — in bezala sem veckrat — pred
nim, ki menda res ni imel drugega opravka,
kakor toZiti o slabih ¢asih in pa tistega, ki se
mu e pustil, oskubiti za par kronic.

Do mene si je lastil nekak poseben privi-
legij, zato, “ker sva bila rojena oba v eni ob-
¢ini”’. No, jaz na to “daljno Zlahto” nisem
polagala posebne vaznosti, zato sem se mu izo-
gibala povsod in ¢e mi je kdaj priSel nasproti,
sem urno odfrcéala mimo njega. Pa on se ni
dal odgnati kar tako. Klical me je tako glas-
no in tako dolgo, da so mimoido¢i ljudje po-
stali pozorni, in to mi je bilo neprijetno, In te-
daj sem se zaobrnila, pocakala nanj in ga
vprasal osorno:

“Kaj hoces zopet?”

“Lepo te prosim, samo danes mi Se posodi
dve kroni. Ze dva dni nisem imel ni¢ gorkega
v ustih.”

“Ni¢ ne dam. Mar menis, da meni krone
kar dezujejo iz neba? Nimam. Delat pojdi!”

“Sem si Ze poiskal delo. Jutri za¢nem.”

“Pojdi, pojdi! Kolikokrat si Ze trdil tako.
A da bi se resno potrudil do kruha, ne, za to
si prezanikaren. Raje postajas po cestah in
nadlegujed mimoidoc¢e ljudi. Ti si grd, delo-
mrzen ¢lovek.”

“Oh, rad bi delal, prav rad. Ampak pre-
tezko delo ni zame, ker sem ves prehlajen. Tr-
ganje imam po vseh udih. Ne morem. Kaj lah-
kega pa tudi ni dobiti vsak ¢as.”

“Pa pojdi na dezelo. Tam je bolj zdrav
zrak in tudi Zivi se ceneje. Kaj bi pohajko-
val po mestu, pojdi v domaé kraj!”

“Joj, na kmetih je sedaj vse Se dvakrat
drazje kot v mestu, Pa kaj bi, kmetsko delo
je za zdrave ljudi. In pa — oh — naj bo Ze
konec tega! Posodi mi samo danes Se dve kro-
ni! Saj bi jih dobil drugje, prav gotovo bi jih
dobil, pa raje prosim tebe. Saj ves§, to je samo
zato, ker sva oba iz enega kraja doma. Daj
no, prosim te!”

Kaj sem hotela! Da sem imela mir, sem
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mu ob koncu takih, ne preprijaznih pogovo-
rov, ponajveikrat vrgla tistih par kronic,
vdrugi¢ pa pazila Se bolj, da nisem prisla 2z
njim v dotiko.

Ne vem, ali sem se imela zahvaliti sreéne-
mu slu¢aju, ali je res za nekaj ¢asa izginil iz
mesta, kajti preteklo je skoro celo leto, da ni-
sva tréila skupaj. Nekega popoldne, ko grem
po glavnem trgu, pa stopi nenadoma predme:

“0, dober dan! Dolgo se Ze nisva videla,
kajne!”

Brezdvomno mi je bral z obraza, da me je
to svidenje Smentano malo razveselilo, ker je
hitro povzel:

“Ne boj se me! Ne bom te prosil nicesar.
Ni mi treba, da ve§. Ce ravno hoce§ in Ce si
morda v potrebi, ti lahko Se pomagam. Le kar
reci!”

Zacéudila sem se. Pogledala sem ga od
glave do nog, in res, oble¢en je bil precej bolje
kot po navadi.

“Torej sedaj dela§,” mu pravim.

“Eh, kaj Se! Seveda delam, a ne tako ka-
kor misli§ ti. Tisto se res ne izplaca. Ampak
znati je treba. Sedaj je vojska. To je slab
¢as, pravijo. Pa ni tako slab, vsaj za “kSeft”
ne. “Kseft” gre dobro. Enkrat tu kako stvar
zavoham, enkrat tam, kupim, pa zopet pro-
dam dalje. Seveda, véasih je treba napraviti
kaj na skrivaj, a Ze gre. Sedaj mi res ni sile.”

“Iz tega, kar si mi povedal, sklepam, da
verizis.”

“Nu, naj pa verizim. Gre mi dobro in to
je glavno. Ali sem ti Se kaj dolzan?”

Meni je bilo vse njegovo govorifenje zo0-
prno. Rekla sem, da sva “bot” ter mu Zelela
dobor sreco.

Od tedaj je preteklo kakega pol leta in
videla sem ga zopet. Stopil je iz kavarne.
Imel je na sebi Sportne hlaCe iz temnosivega
barzuna in dokolenice iz finega rjavega usnja.
Obleéen je bil v koZuhast suknjié, istotako ob-
8it z usnjem. Po telovniku mu je bingljala de-
bela, zlata verizica. Skratka: cel veriznik.

Videl me je, a pozdravil me ni veé, Cemu
tudi! Bil je prevelik gospod, saj kakor sem
izvedela pozneje, je kupil eno izmed najlep-
sih hiS v predmestju.

Ti sretna vojska .. .!

M. Koman.
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DAROVI ZA SOLSKE SESTRE

NADALJEVANJE COLLINWOOD, CLEVELAND—

Zadnji¢ je veé imen tudi od drugod izostalo a ne
po pomoti, ampak tiskarju je papirja zmanjkalo, Zate-
gadel nikar ne mislite, da so denar prejeli otroci ter &l
z njim v “Show”. Ker papirja v Ave Maria manjka, bo-
mo odslej morali izpustiti darove, ki so manj kot 50c.

Po 80c: Mrs. Bencin; 75¢: Mrs, Kaligek, Mrs. Kle-
mencic, Mrs. Ule; 5b¢: Mrs. Simee, Mrs. Dolgan; 50c¢:
Mr. & Mrs. Jack Troha, Mr. Auchlin, Mrs, Wretcho, Mr.
& Mys. Pavli, Mr. & Mrs. Mike Arh, Mr. & Mrs. Ely Zu-
rich, Mr. & Mrs. James Grdina, Miss Laznik, Mrs, Jen-
nie tSavanje, Mr. & Mrs. Andrew Macek, Mrs. Tama-
ljenovie, Angeline Race; 40c¢: Mrs, Supanisk, John Mo-
carski, Mrs. Nachtigal; 35¢: Mrs. Hribar, Mrs. Vilka-
nayski, Mrs. Petelinkar, Mrs. Kovach; 30c: Mrs. Yanc,
Mrs. Strned, Mrs. Krall, Mrs. Spilar, Mrs. Godee, Mrs.
Trobentar, Mrs. Zadnik, Mrs. Ivnik, Mrs, Hribar, Mrs.
Gregos, Mrs. Nestic; 28c: Mrs. Lisjak; 25¢: Mr. Kri-
stoff, Mrs. Poje, Mrs. Zaic, Mrs. Zimmerman, Mary Mez-
gee, Mrs. Melocik, Mrs. Walland, Mrs. Zezum, Mr. Za-
plata, Florijan Kuhar, Mrs. Tomsich, Mrs. Komidar, Mr.
Mooney, Mrs. Sirca, Mrs. Oberstar, Mrs., Vidmar, Mrs.
Kovach, Mrs. Kastic, Mrs. Koncilija, Mrs. Nainiger, Mrs.
Spilar, Mrs. Zurga, Mrs. Peroviek, Mrs, Hoge, Mrs.

Rahotina, Mrs. Kobal, Mr, Urankar, Mrs, Ferrante, Mr.

Cvetkovie, Mrs. Perme, Joseph Cervan, Muys, Legan,
Mps. Kastelic, Mrs. Jelene, Mr. Trampus, Mr. Margole,
Mr. Mulec, Mr. Sustarsic, Mr. Novak, Mr. Lapuh, Mr.
Debeljak, Mrs. Yerie, Mrs. Sintic, Mrs. Smrekar, Mrs.
Zorman, Mrs. Mickovic, Mrs. Achin, Mrs. Sega, Mr. Kli-
etski, Mrs. Stark, Mrs. Bombach, Mrs. Marolt, Mrs. Ser-
cel, Mrs. Milatovie, Mrs. Kotcher, Mrs. Burja, Mrs.
Plesniéar, Mrs. Maslar, Mrs. Kulvin, Mr, Antonin, Mrs.
Somrak, Mrs. Morel, Mrs, Sterle, Mrs. Zupancic, Miss
Gulich, Mrs. Lusin, Mrs. Zivkovie, Mrs. Klemencie, Mrs.
Bradac, Mrs. Knafele, Mrs. Gorjup, Mr. Batich, Mr.
Kriznic, Mrs. Bacar, Mrs. Yanezich, Miss Sustarsic,
Mrs, Hribar, Mr. Tekancie, Mrs. Boldin, Mrs. Spendal,
Mus, Unetic, Mrs. Mavrie, Mr. Stork, Mrs. Sneller, Mr.
Fr. Zdegar, Mrs. Smith, Anna Grazdanie, Mrs. Rudman,
MI‘S. Pavle¢i¢, Mary Bolden, Mrs. Anzlovar, Mrs. Praz-
nik, Mrs. GroSelj, Mrs. Kremzar, Mrs. Cvelbar, Mrs.
Lipar, Mrs, JurSinovie, Mr. Paysic, Mrs. Moran, Mus.
Perat, Mrs. Korosac, Mrs. Kumsek, Mrs. Smet, Mrs.
Kl‘ebe], Mrs. Opalich, Mrs. Kemp, Mrs. Yanéar, Mrs.
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Eravee, Mrs. Bratina, Mrs. Zgone, Mrs. Widrih, Mrs.
Babich, Mrs. Baénik, Mres, Smith, Mrs. Sustarsic, Mrs.
Markovie, Mrs. Pepek, Mrs. Mandel, Mrs. Pernes, Rose
Zdele, Mrs. Fortuna, Mr. Martincie, Mrs. Alic, Mrs.
Jakie, Mrs. Pujet, Mrs. Tolar, Mrs. Oblak, Mrs. Homar,
Muys, Janéar, Mrs. Bolko, Brs. Pucel, Mrs. Brebane, Ma-
ry tSancar, Mrs. Mavric, Mrs. Klisurich, Mrs. Agnic,
Mrs. Repie, Mrs. Smalie, Mrs. Znidarsic, Mr. Valentie,
Mrs. Osolin, Mrs. Zaller, Mrs. Potoénik, Mr. Opeka, M.
Logar, Mrs, Vidmar, Mrs. Novak, Mrs, Tomle, Miss Bu-
kovnik, Mr. Rajk, Mrs, Haffner, Mrs. Videmsek, Mrs.
Zupec, Mr. Marolt, Mrs. Koca, Miss Mikshe, Mrs. Lek-
son, Mrs. Telisman, Mr. Dragosa, Mrs. Marmash, Mus.
Benesowsky, Mr. & Mrs, Kapel, Mrs. Klemenéi¢, Mrs.
Kresal,

Svota neimenovanih in manj kot 25c¢ znasa §$71.69,

EUCLID, OHIO—

Mrs. Edward Posch $2; $1.00: Mr., & Mrs. L, D.
Duplessis, Mr. & Mrs. Jamnik, Mrs. Markovic, Mrs. Stu-
pica, Mrs, Frances Praprotnik; 50c: Mrs. Kriz; 25c:
Mrs. Mahne.

RAZNI DAROVALCI:

Najlepsa hvala ¢élanicam druStva Marija Pomagaj,
Chicago, Ill. za njih veliko poZrtvovalnost, ker so prire-
dile krasno igro, “Veéna Luc¢”, v korist naSega novega
samostana. Cisti dobi¢ek je bil $175.29.

Kakor Mary, tako tudi njena sestra Anica Boncha
iz Chicage, je darovala svoj prvi zasluzek $5.00 za nas
novi samostan. Bog blagoslovi njih in celo druzino, ter
jim povrni tisockrat.

Pokojna Mrs. Mary Kuhar iz Jolieta je pustila na-
Semu samostanu $25.00. Bog ji bodi obilen plaénik. Naj
poéiva v miru!

ILLINOIS—

Chicago — Po $100: Mary Simec. — Po $10: M.
Mike Trinko, Mrs., Julius Storgul, Mr. James Korak,
Mrs. Joseph Strubil, Mr. Frank Kamni¢ar, The First
Hungarian Wind. Sick Benefit Society, Mr. & Mrs. Syl-
vester Hrastar, — Po $5: Mr. & Mrs. Louis Duller, Mr.
Frank Banich, Mrs. Frances Sardach, Mr. & Mrs. Louis
Golenko, Mr, Paul Maren. — Po $2.50: Family Law-
rence Neufild, — Po $2: Mr. & Mrs. Max Omerzel, Pro-
gress Lodge No. 749 of Croatian Fraternal Union, Mr,
& Mrs., Louis Zefran, Mr, John Kovas, — Po $1: Mrs.
Rojko, Mrs. Mary Hrastar, Mr. John Stayer, Family Le-



onard Cernet, Mrs. Horzen, Gustin Molin.

So. Chicago — Po $50: Drustvo Vitezi sv. Florija-
na. — Po $10: Drustvo Kri¢anskih Zena in Mater. —
Po $6.28: Drustvo BrezmadeZnega Spocetja, — Po $5:
Mrs. Marie Trotell.

East Moline — Po $20: Mr. J. Butcher,

Joliet — Po $6: Mr. Louis Zeleznikar. — Po $5b:
Mr. Ljubi¢, Mrs. Nick Vraniéar. — Po $3: Mr. Leo A-
damich. — Po $1: Leo Dolinshek, Mrs. Karl MoZina,

La Salle — Po $10: Drustvo Najsvetejsega Imena
(starejsih), — Po $5: Philips Kupsek.

Ottawa — Po $5: Mrs, Ursula Kozaric.

Waukegan — Po $2: Marija Rode, Margaret Zet-
nikar. — Po $1.25: Paula Pirman. Po $1: Frank
Hladnik, Mary Severnik.

Romeo — Po 31: Mr. Kraus.

Maywood — Po $1: Neimenovana.

WISCONSIN—

Milwaukee — Po $100: Mrs. Lucija Gregoréi¢. —
Po $50: Mr, Lipoglavsek. — Po $15: John Androjna. —
Po $10: Drudtvo Mater, Johanna Parc. — Po §$5: Brat
Akurzij prinesel, Mrs. Frances Skorop. — Po $2: Mr.
& Mrs. John N. Pasdertz, Mr. Kosorog, Mr. John Tisel.
— Po $1: Ana Prek, Mrs. John Engils.

Sheboygan — Po $40: Druzina Sirchel.

West Allis — Po $1: Yera Roncevich, Mrs, Frances
Imperl.

OHIO0—

Cleveland — Po $18: Mrs. Straus. — Po $10: Dru-
§tvo sv. Marija Magdalena, Mr. Matt Flajnik, — Po §5:
Miss Anna Supan, Terezija Kmet, Mrs, John Ponikvar,
Mrs. Mary Straus, Mr. & Mrs. Lawrnce Bondi. — Po
$2: Mrs. Cook, Miss Josephine Sadar, Anna Fortuna,
Mrs. Frances OraZen, Mrs. Frank Gabrenja, Mrs, Fran-
ces Prhne, — Po $1.50: Mrs. Mary Zgajnar. — Po 31:
Rev. Severovié, Miss Mary Strainer, Mrs. Eva Ozbolt,
Mrs. Stepee, Mrs. Mollie Strainer, Josephine Fajdiga,
Mrs., Surtz, Mrs. Bizjak, Mary Gornik, Mary Hocevar,
Mrs. Frances Millavee, Mrs. Mary Kozel, Mrs. Frances
Skuly, Mrs. Helen Malnar, Mrs, Steve Markolija, Miss
Mary Ferkul, Mrs. Kurent, Mrs. Mary Hegler, Mrs. He-
len Catan. — Po 50c¢: Mrs. Antonija Gnidovee, Mrs, Go-
lob.

Collinwood — $15: Rt. Rey. Msgr. Vitus Hribar.
— Po $2: Mrs. Marilt. — Po $1: Anna Skala.

Barberton — Po $2: Jakob Matozel.

Girard — Po $1: Mrs. Katy Ancek,

COLORADO—

Poeblo — Po $50: Mr. Frank Gnidica. — Po 3$5:
Mrs, Joseph Spilar, Mr. Boitz, — Po $2: Mrs. Jennie
Jare. — Po $1: Mrs. Josephine Meglen,
PENNSYLVANIA—

Pittsburgh — Po $5: John Golobi¢, Mrs. Johanna
Lukah, Mrs. Joseph Kos. — Po $1.50: Mr. John Golo-
bié. — Po $1: Mrs. Frances Neéimer, Barbara Staresi-
mi¢, Mrs. M. Dekleva.

Strabane — Po $10: St. Jerome’s Lodge.

Bethlehem — Po $10: Mrs. Robar.
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Steelton — Po $5: Mr. John Benkovich.
Cuddy — Po $2: Mrs. Apolonija Guzel.
Burgettstown — Po $2: Mrs. Josephine Pintar.

INDIANA—
Indianapolis — Po $10: Drustvo sv. Jozefa &t 45
Jugoslovanska Jednota. — Po $5: Slov. Zenska Zveza.

East Chicago — Po $10: Mary Stiglié. — Po $2:
Lukane Family.
KANSAS—

Fredonia — Po 325: Druzina Stepanich. — Po $5:
Mr. & Mrs. Frank Bambich.
Kansas City — Po $5: Drustvo Cist. Spocetja.

MINNESOTA—
Greaney — Po $: Slovenska Zenska Zveza. — Po
$1: Mrs. Matt Malarich.

Eveleth — Po $5: Mrs. Josephine Primozié, — Po
Mrs. Antonia Nemgar.

Hibbing — Po $2: Mr. L. Bachnek.

Kitzville — Po $2: Slov. Catholic Union No. 112.
Ely — Po $2: Anna Urbas.

NEW YORK—

Po $5: Urdula Crnkovié, Mrs. Veronica Ruppe and
daughter, Charles and Fannie Zaje, Kate Kepic. — Po
$2: Cilka Reme.

MICHIGAN—
Dearborn — Po $6: Mary Vihtelic.

$1:

NEW JERSEY—
Newark — Po $5: Neimenovana.

WYOMING—
Rock Springs — Po $5: Oltarno drustvo sv. Ane.

CALIFORNIA—
San Francisco — Po $2: Mrs. Anna Judnich,

WASHINGTON—

Renton — Po $2: Mrs. Rose Lamsek. .

0Od drugod — Po 35: Neimenovan. — Po $2: Dru-
7ina Bokoviek. — Po $1: Mary Melavee, Frances Zla-
torep, George Flaning,

Za knjige — $10: Cleveland, Ohio, Margaret Poz-
ni¢, eno; Chicago Tl1l,, Mrs. Angeline Swab, eno; Fran-
ces Novak, eno; Mrs., Josephine Stare, eno.

ZUPLJANOM SV. PETRA V STEELTONU, PA!

7 majveéjim veseljem in priznanjem izrekamo pravy
iskren Bog pladaj nadim dobrim Steeltonéanom. Va$a
darezljivost in prijaznost nam je dala pogum nadalje-
vati in izvriti ta tezki posel, namreé¢ zbiranje darov %*
nas novi dom v Lemontu.

Gotudi sta Steelton in Lemont precej oddaljend
eden od drugega, vas bodo kljub temu dohiteli bozji bla-
goslovi katere bodo prosile in izprosile za vas mase s€-
danje kakor tudi prihodnje sestrice, ki bodo pogiljale
yroée prosnje in vzdihe k Njemu, Plaéniku dobrih del-
Ko bode vafe telo e iskalo poditka v materi zemlji iP
vas grob bo poraséen z zeleno traveo, Se bodo v lemont~
ski kapeli na gricku odmevali glasovi mladih in starel-



Sin redovnic z gorefo pro&njo: “Bog daj dusam umrlih
dobrotnikov veéni mir, pokoj in nebefko plaéilo, zivim
pa ¢asno in veéno sreco.”

Med farani boste opazili tudi drustvo Kriéanskih
Mater, ki je prispevalo svoj lepi dar brez da bi bilo po-
sebej proSeno. Naj dobri Bog da svoj bogati blagoslov
temu drustvu, da bi rastlo in zrastlo do velikega Stevila
dobrih élanic,

Po $50: Druzina John Jakof¢ic,

Po $20: Dr. Frank Cunjak.

Po $15: Drustvo Krscanskih Mater,

Po $10: Mr. Frank Koéevar (Highland).

Po $6: Mr. & Mrs. Anton Kastelee (Enhaut).

Po $5: Rev. M. M. Menko, Mrs, A, Kocevar, Mr,
Louis Bratina, Mr. Stephen Oslay, Mr. Anthony Tezak
(Royalton), Dr. Martin Kocevar, Mr. John Benkovic
Sr., Druzina Gustin, Mr. Barney Hren, Mr., & Mrs. Gon-
zales, Mrs. Doroteja Dermes, Mr. & Mrs. Okum, Mr, &
Mrs. Rudolph Cunjak, Mr. Jacob Simonic Jr., Mr. Mar-
tin Bratina, Mr. & Mrs. Jacob Simonic Sr., Mr. Martin
Butalla Sr.,, Mr. Thomas Richardson, Mr. Louis Zlogar.

Po $3: Mr. Anton Pavlovie, Mrs. Mary Tezak, A-
sencion Renisez, Mr, Frank Kocevar (Farm), Mr., Peter
Zales, Mr. Joseph Gersic.

‘ Po $2.50: Jose Sopez.

Po $2: Druzina Segina, Mr. Vendel Barlek, Mrs.
Cecilia Pesina, Mr. & Mrs. Frank Nazaj, Mr., Mike Hu-
si¢, Mr. & Mrs. Anton Nazaj, Mr. & Mrs. Anton Zlogar,
Mr. John Krasevac, Mr. J. Wiedman, Mrs. Anna Svec,
Mr. Joseph Simonie, Mr, Anthony Simonic, Mr. Nick
Stefanie, Mrs. Catherine Krasevac, Mr., Frank Kiren,
Myr. Leopold Szocie, Mr, Joseph Belicie, Mr, Joseph Bra-
tina, Druzina Movrin, Mr. & Mrs. John Rozman, Mrs.
Clara Ropos, Mr. Joseph Cunjak, Mr. & Mrs. Grabar,
Mrs. Kocevar, 4th St., Mrs. Barbara Kicko, Mr. Matt
Cernugelj, Ignatius Krasevie, Mr. & Mrs. John Roz-
man Sr., Mr. Joseph Stefanic, Mrs. Vranicar, Mr. & Mrs.
Bucar, Steelton Community Store.

Po $1.60: Mr. Martin Krasevac.

Po $1.50: Mr. & Mrs. Marko Slabodnik, Mrs. Ca-
thevine Stefanic.

Po $1.25: Mr. Joseph Szmey.

Po $1: Mr. Anton Hren, Mr. Vietor Olsavsky, Mr.
Joseph Spicic, Mrs. Anna Belicic Sr., Mrs. Anna Belicic
Jr., Mr. Peter Radanovich, Mr. William Skof, Mrs. Bar-
bara Dragovn, Mr. Joseph Bensic Jr., Mr. George Dra-
govan, Mr. Steve Gubic, Mr. John Semanic, Mr. Anton
Krasovee, Mr. Anton Jurevie, Mr. Joseph Kambie, Mr.
Mike Eitler, Mr. Joseph Krasovee, Mrs. Matan, Mr. Vie-
tor Simonic, Mr. Joseph Pavlek, Mr, Mike Dermes Jr.,
Mys. Catherine Matan, Mr. George Marentic, Mrs. Ca-
therine Husic, Mrs. Mary Messersmith, Mr. George Du-
ralja, Mr. John Husic, Mr. George Bajcic, Mr. John
Husic, Mr. George Bajcic, Mr. John Balkovac, Mr. An-
ton Krasovee, Mr. Anthony Hren, Mr. John Cernugel,
Mr. John Stulac, Mr. John Barlek, Mr. Martin Kraso-
vee, Mr. John Malesic, Mr. Frank Jurjevie, Mr. John
Matjasic, Mrs. Magdalene Matjasic, Mrs. Mary Sukle,
Mrs. Anton Goles, Mr. Anthony Beck, Mr. Mike Miko-
la, Mrs. Catherine Matjasic, Mr. Joseph Kambie, Mr.
George Sukle, Mr. Anthony Plesec, Mr. John Lovpert,
Mr. John Taljan, Mrs. Frances Tezak, Mrs. Rose Kuz-
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ma, Mrs. Rose Golob, Mrs. Geraldine Kuzma, Mr. Jo-
seph Tomec, Mr. Joseph Forjan, Mr. John Dubravec,
Mr. Rudolph Simonic, Mr. John Simonic, Mr, Louis
Kambie, Mrs. Anna Matjasie, Mr. Frank Matjasic, Mrs.
Louis Plut, Mrs. Catherine Plut, Mrs. Martin Nemeth,
Mrs. Anna Albanese, Mr. Fred Simonic, Mr. Vincent
Gombae, Mr. Martin Butalla Jr., Mr, Steve Vajda Jr.,
Mr. Anthony Vajda, Mrs. Retrievi, Mr. Norman Pisle,
Mr. Imre Gubic, Mr. Steve Vajda Sr., Mr. Steve Mohar,
Mrs. Cernugel, Mr. Frank Balasko, Mr. Carl Sluga, Mr.
Louis Skof, Mrs. Mary Radanovie, Mrs. Loncarie, Mrs.
Milakovie, Mr. Anton Gorup, Mrs. Joseph Gorup, Mr.
Mike Gorup, Druzina Gorse, Mr. Anthony Bencic, Mrs.
Kajganic, Mr. Sam Tracy, Mr. Anthony Petrasic, Mrs.
Kofalt, Mr. John Petrasic Jr., Mr, Ivan Petrasic, Murs.
Louise Plut, Mrs. M. Hrnjak, Mrs, Skoda, Mr. Stephen
Szmey, Mr. Ivan Matjasic, Mr. Frank Vajda, Mr. Jo-
seph Szoboscan, Mrs. A. Varga, Mrs. S. Matjasic, Mr.
Fred tSaresinic, Mr, Tony Skule, Mrs. Joseph Bukovae,
Mr. & Mrs. Berkanstock, Mrs. L. Brodnik, Mrs. Zlogar,
Mr. Nicholas Staresinic, Mr. Anthony Tezak, Mrs. Mary
Cernugelj, Mr. John Lopatec, Mrs. Mary Krasevac, Mrs.
Mary Kocevar, Mrs. Borden, Mr. Mike Tomec, Mr, An-
thony Malesic, Mr. Marko Duralja, Mr. Joseph Kastelec,
Mr. & Mrs. Pucko, Mr. Frank Gornik, Mr. & Mrs. Ti-
vador, Mr. & Mrs. Dominiko, Mrs. Joseph Tezak, Mr.
John Malesie, Mrs. Tillie Klipa, Mrs. F. Plut, Mrs. A.
Rajk, Mrs. C. Rajk, Mrs. Zeigler, Mrs. F. Kocevar, Mrs.
John Simoniec, Mrs. John Kambie, Mrs, Joseph Bucar,
Mrs. John Skof, Mrs. Joseph Gersie, Mrs, Frances Hin-
kle, Mrs. Tkavec.

Po 75c: Mr. Louis Gornik,

Po 50c: Mr. John Valkus, Mr. Joseph Kosir, Mr.
Anton Tezak (Myers Street), Mrs, Catherine Balkovec,
Mr. Frank Krasovac, Mr. Marencic, Mr. Joseph Derva-
ric, Mr. Frank Sukle, Mrs. Kapac, Mrs. Emroy Cawel,
Miss Catherine Tomae, Mr. John Kocevar, Mr. Charles
Lopatee, Mr. Joseph Bencic Sr,; Mr. Frank Matjasic,
Family Sukle (Chamber Street), Mr. Szeker, Mr. Jo-
seph Komplin, Mrs. Curie, Mr. Plesee, Mrs, Toth, Mr.
Rudolph Forjan.

Po 45c: Mrs. Johanna Balkovac.

Po 25c: Mrs. Rose Forjan, Mrs. Catherin Nemanic,
Mrs, Smisl.

Po 20c: Mrs. F. Nemanic.

Skupna svota: $440.00.

Hvala lepa in stoteren Bog plaéaj vsem dobrim
Slovencem, v Indianapolis, Indiana, ki so v tako obil-
nem S$teyvilu priskoé¢iil naim Sestram na pomoé in po
moznosti velikodusno darovali za njihov prepotreben
novi samostan, da tako omogocijo dom za naSe stare
onemogle Slovence.

Predvsem pa naj Bog obilno povrne g. Frank Uraj-
nerju za ves trud in dolgo pot, ki jo je obhodil, kakor
tudi njegovi druzini za vso gostoljubnost.

Iskrena hvala tudi Mrs. Mary Gerbeck in njeni
héerki, ki sta se tudi trudili in kazali pot nasim sestram.

Vsem, prav vsem darovalcem najlepSa hvala. Za
njihovo poZrtvovalnost in dobrohotnost, nebeski Plaé-
nik gotovo ne bo pozabil nobenega.

Po $10: Mrs. Mary Trusnik & Mrs. M. Anken-
brock, drustvo sv. Alojzija &t. 52 KSKJ, — Po $5: Mrs.



Ivana Sinkovie, Druzina Banich, Mr. & Mrs. Joseph
Gaénik, Mr. & Mrs. Louis Fon, Frank DezZelan, Mr. &
Mrs. Jacob Stergar, Martin & Terezija Cesnik, Martin
Mauser, Frank Urajner. — Po $4: Mr. Frank Velikan.
— Po $3: Mr. & Mrs. Frank Gerbeck, Mr. & Mrs. J.
Gerbeck, Steven’s & Sons. — Po $2: Louis Gerbeck,
Mrs. Agnes Bradnik, Mary Dugar, Martin Lambert,
Mrs. Antonija Bayt, Rosie Matkovich, John Helmer,
Rose Glazar, Mrs. Mary Kocjan, Mary Pfajter, Mrs. Ag-
nes Urajner, Rozi Zonta, Frank Radez, Caroline Sta-
nich, N. N. za dva brata, Anna Koren, — Po $1.50: Mr.
& Mrs. Anton Medveséek, Mrs. Mary Kronoshek, Julia
Medveséek, Terezija Luzar, N. N. — Po $1: Mrs, Phil-
lip Bayt Jr., Joseph Urajner, Mrs. Joseph Turk, Anna
Brezovsek, Mary Dreflak, Frank Fon Sr., Frank Fon
Jr., Valentine Simonelig, Mrs. Mary Turk, Mary Flais,
Terezija Radkovié, William Radez, Mary Wassel, An-
tonia Kos, Gus Powell, Mrs. Joseph Lambert, Mus.
Frank Luscek, Mary Vidmar, Justina Trusnik, Mr. &
ta, Mrs. J. Gerbeck, Mrs. Joseph Ivancic, Mrs. Joseph
Muvs. Joseph Dezelen, J. F. Luesd, N. N., Mrs. Rose Zon-
Smerdel, Anna Turk, Ursula Zevnik, Joseph A. Zeunik,
Joseph Mrvar, Mary F. Urbancie, Mrs. Agnes Komlenc,
Frank Zunk, Frank Jurané¢ié, Anthony & Frances Ur-
bancic, Anna Prapotnik, Mary Kos, Thomas Naumsek,
Mr, Joe Moze, Mrs. Louis Jugg, Mrs. Frances Garbec,
‘Josephine Barbarich, Anna Bacar, Josephine Tomase-
tig, Frances Sabotin, Mary Repse, Anna LuZar, Louis
Metelko, Anton Struna, Dorothy Fon, Clare Fon, Mr.
lia Gole, Julia Zupanéi¢, Mary Brezovar, Mary Somrak,
Anton Ule, N. N., Frank Juranéi¢, Anna Juranéi¢, Ama-
Joseph Zore, John Dezelar, Marie Bajt, Mary Hriber-
nick, Joe Saligar, Boyds, Emilia Codromaz, Mr. & Mrs.
Jerry Stanfield, Mr. & Mrs, Frank Konovsek, John &
Mary RadZ, Louise Loviscak, Louise Skoda, Louise Me-
telko, Frances Zore, Mrs. Robert Deal, Josephine Kro-
novick, Frances Semi¢, Mrs. Mary Busnik, Mrs. Jo-

seph Toth, Mrs. Rudolph Bozic. — Po 75¢: Anton Hren,
N. N., Mrs. John Sebanc. — Po 50c: Frank Sustersic,
Jane Vaseloff, Louis Medveséek, Matija Sinkovik, Mrs.
Mary McCracken, Fannie Zupan, Agnes Milharéi¢
Frank Zupanéi¢, N. N., Mrs, Rose Luzar, Mrs. A. Ba-
éar, Mrs. Ursula Zevnik, Mrs. Carolina Petri¢, Mrs. F.
Stergar, Mary Dragan, Zella Blazic, Anna Urbancie,
Anna Trauner, Anna Urbancic, Vietoria Zore, Mary
Malfrida, Rose Durgar, Angeline Grabner, Ann Boyich,
Steve & Antonia Predan, Mary Duhar, Rose Medvescek,
Mary Turk, Anna Mauser, Joe Tremte, Rose Lekse, Joe
Secula, Mrs, Mary Medle, Antonia Brzigar, Milka Bru-
der, Frances Madley, Anthony Bukopis, Mary Luzar,
Frances Turk, Agnes Znidersié¢, Jacob P. Adames, Do-
rothy Zevnik, Don Rush, James Rubenocker, Nick Ba-
stayick, Mamie Kelly, Mary Mazlan. — Po 40c: Adolph
Zonta. — Po 35¢: Judith Barbarich, — Po 30c: Mary
Vauker, — Po 25¢: Mrs. Mary Cociancich, Mrs. Louise
Semenic, Joe Lambarg, Mary Sadar, Mary Cimerman,
Mrs. Henry Frauner, Frank Komlane, Joseph J. Hajec,
John Turk, Leo Radkovie, Felix Blayic, Louis Dezelan,
Doris Popovié, 0. Eicher, Frank Nolt, H. Mckeizel, Ma-
ry Saligar, Justine Kelemons, Lavina Valant, Ivanka
Christ, Antonija Kos, Anna Kovaé, Amalia Zakrajsek,
Mary Lampert, Mary Duh, H. Mchar, Mary Turk, N.
N., Mrs. Anna Kovaé, Mrs. J. Urbanéié¢, — Po 21c: Col-
lection of Children. — Po 20c: Mary Radkovie. — Po
10¢: Rex B. Girbon,

Vse skupaj iz Indianapolis znaSa $230.81.

CLEVELAND, OHIO:

N. N., $3.75. — Po $3: Mrs. Vera Mismas, — Po
$2: Mrs. Jennie Muha, Mrs, Lah. — Po $1: Mrs. Mary
Korenchan, Mrs, Jennie Mauer, Mr, Tom Vidovic, Mr.
& Mrs. John GeSen, Mr. & Mrs. August CeSen. — Po
50c¢: Mrs. Mary Gornik.
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Dragi prijatelj:

dopoldne.

LS LI LT L P L L

: Prijazno ste vabljeni, da pridete na slovenski prek-
murski shod drustva sv. Kriza iz Chicago, ki se bo vrsil
v Lemontu, Ill. (Archer Road - 4A) dne 4, Aug. ob 11"
Program: Masa na hribu, blagoslov drustve-
nega Kriza, zatem zabava na prostem.

Pozdravljeni in na svidenje!

OCETJE FRANCISKANI.
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POSL]I GOSPOD DELAV-
CEV ZA VINOGRAD
SVOJ...

V novem letu smo priceli v nasi lemont-
ski druzini z novo poboznostjo: H Go-
spodu bomo molili naj nam poslje novih
mo¢i in sil za bodoée dni . . .

Kaj pomaga hisica, ¢e ni koga, ki bi v
njej stanoval, kaj pomaga slovensko se-
menisce, ¢e bi v bodocih letih imeli po-
manjkanje v narascaju.

Gospod bo pomagal, pravimo, In trdno
verujemo, da bo. Apeliramo pa tudi na
vas, druzinski ocetje, druzinske matere,
da nam priskodite na pomoé¢ za rekruta-
cijo bozjih modéi, slovenskih svecenikov
in redovnikov.

Samostan nam je narod postavil, sedaj
nam naj $e narod pomaga, da dobimo
kaj novega narascaja.

Studentov imamo petnajst, v novih pro-
storih lahko naselimo najmanj 36, ce ne
ved.

V tej ali oni naselbini poznate tega ali
onega dobrega studenta, ki bi si hotel iz-
voliti boljsi del: Gospodovo sluzbo. Na-
govorite ga ob ¢asu, da vstopi v vrsto
slovenskih semenii¢nikov. Pisite na Pred-
stojnistvo v Lemont, St. Mary’s Semina-
ry, da poznate tega ali onega, ki goji
skrito Zeljo, da bi bil duhovnik ali re-
dovnik.

Pogoji za sprejem so: Zdrav mora biti,
s povoljnim uspehom mora konéati High
School, ki ima med svojimi predmeti tu-
di latiniéino, katolizkih starSev mora biti,
na dobrem glasu in v starosti od 15 do
dvajset let.

Stori kaj v ta blagi namen. Vsak tvoj
korak v ta namen bo od Boga blago-
slovljen.

BERI TUDI NASLEDN]O
VAZNO NOVICO IN
RESNICO

V samostan sprejemamo tudi mlade fan-
te in moze, ki bi hoteli ostati pri nas kot
bratje.

Koliko je tudi takih moz in fantov po na-
sih naselbinah, ki niso imeli nobene viije
sole, pa jih vseeno kli¢e notranji glas k
popolnejiemu duhovnemu Zivljenju.

Rade volje sprejmemo vsakega, ki bi se
odloéil za ta korak, da le izpolni vse po-
goje, ki so stavljeni za sprejem v redov-
niski stan.

Pogoji, kateriso ... 7

Biti mora zdrav, to zato, da Ze ni prvo
leto v breme redovniiki druzini.

Ne sme imeti kake jetike ali druge skri-
te bolezni, zdrave pameti mora biti.

Dobrih katoliskih stariev, neoZenjen ali
vdovec.

Ni mu treba imeti nobenega premozenja
ali prinesti denarja, samo zavezati se bo
moral takoj ob vstopu, da ne bo od samo-
stana zahteval nobenih placil za sluéaj,
c¢e bi se po letih, pred izpovedjo svojih
obljub skesal in Sel med svet nazaj.
Opravljal bi tukaj v samostanu razna
oskrbniska dela, rokodelsko obrt, far-
marske opravke. Dela dovolj. Nasel bo
pa tudi tukaj na farmi dosti prostega ca-
sa za oddih in pocditek. Ce ga kuhinja ve-
seli, bo lahko fel tudi na to ali ono naso
zupnijo za hisnega oskrbnika in poma-
gaca v zupniicu.

Pomagajte, pisite na predstojniitvo v
Lemont.




Najboljso garancijo zavarovalnine

jaméi vam in vasim otrokom

KRANJSKO- 5 KATOLISKA
SLOVENSKA JEDNOTA

NAJSTAREJSA SLOVENSKA PODPORNA ORGANIZACIJA V AMERIKI

ki posluje ze nad 46 let.

PREMOZENJE: $4.400,000.00 CLANSTVO: 48,500
SOLVENTNOST KSKJ] ZNASA 119.80%

Ce hoce§ dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se pri najbolj8i, posteni in
nadsolventni podporni organizaciji Kranjsko-Slovenski Katoliski Jednoti, kjer

se lahko zavarujes za smrtnine, razne poskodbe, operacije, proti bolezni in one-
moglosti. -

K. S. K. Jednota sprejema pod svoje okrilje modke in Zenske od 16. do 60.
leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta.

K. S. K. Jednota izdaja najmodernejSe vrste certifikate sedanje dobe od
$250.00 do $5,000.00.

)

K. S. K. Jednota je prava mati vdov in sirot. Ce 8e nisi ¢lan ali ¢lanica te

mogocne in bogate katoliSke podporne organizacije, potrudi se in PRISTOPI
TAKOJ!

GLAVNI URAD:
351-353 NO. CHICAGO STREET. JOLIET, ILLINOIS
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